HAOEXHOCTb B TOJILLWMUHE /
LO SPESSORE DELLE PERFORMANCE /
THE PERFORMANCE THICKNESS /

M ITALON



HAOEXXHOCTb B TONWMWHE /
LO SPESSORE DELLE PERFORMANCE /
THE PERFORMANCE THICKNESS /

[ ITALON




OIMMABJIEHUE /
INDICE /
INDEX /

Italon. UTanbAHCKMI CTUNDb, ONbIT MEeXAYHapOAHON KoMnaHum /
Italon. Stile italiano, gruppo internazionale /
Italon. Italian style, international group /

KepaMorpaHuT. YHUKanbHbI MaTepuan /
Ceramica. Il valore di un materiale unico /
Ceramic. The value of a unique material /

3konorun4yHocTb. bepe>kHoe oTHoLWweHMe K OKpy>XXalowel cpeae /
Sostenibilita. Essere green, per davvero /
Sustainability. Being truly green /

2CM. Hage>XxHocCTb B TonwuHe /
2CM. Lo spessore delle performance /
2CM. The performance thickness /

6 HeocnopuMsbix npeuMyLiecTts X2 /
6 Vantaggi concreti /
6 Concrete advantages /

Oun3aiiH. MpoekTHble pelleHusa B eguHOM ctune /
Design. Il bello di un progetto coordinato in Gres /
Design. A coordinated stoneware project /

Naoeu u pewenus /
Idee e applicazioni /
Ideas and applications /

Mamma npoaykuum /
Gamma prodotti /
Product range /

Cnoco6bl yknagku /
Tipologie di posa /
Laying options /

CneuunanbHble usgenus /
Pezzi speciali /
Trim pieces /

TexHuveckas uHdopmauus /
Informazioni tecniche /
Technical information /




WOEW U PELLEHNA /
IDEE E APPLICAZIONI /
IDEAS AND APPLICATIONS /

3oHa bacceitHa / 22
Piscina /
Pool area /

XKunble npocTtpaHcTBa / 32
Residenziale /
Residential /

AkcnnyaTupyeMblie kposnu / 42
Rooftop /
Rooftop /

BxopHbie Mpynnbl / 48
Centri commerciali /
Shopping centres /

FAMMA nNPOOYKUWUN /
GAMMA PRODOTTI /

PRODUCT RANGE /

Marma Aitc X2 / 58 LWapm Aentokc Mpupxkno Opobuko X2/ 98
Magma Ice X2 / Charme Deluxe Grigio Orobico X2 /

Marma MuHepan X2 / 60 Ckanponn Mpupdkuno Anbnuno X2 / 99
Magma Mineral X2 / Skyfall Grigio Alpino X2

Marma Cunbsep X2 / 62 Munneuuym Cunbsep X2 / 100
Magma Silver X2 / Millennium Silver X2

Marma ®or X2 / 64 Munnenuym Bnak X2 / 102
Magma Fog X2 / Millennium Black X2

Marma Mpadut X2 / 66 Pym Bnak CtoyH X2 / 104
Magma Graphite X2 / Room Black Stone X2

®doccun Motop X2 / 68 Ckaitnaiin Knayg X2 / 105
Fossil Pure X2 / Skyline Cloud X2

®occun Canpg X2 / 70 3BepcToyH [esept X2 / 106
Fossil Sand X2 / Everstone Desert X2

®doccun MNpawi X2 / 72 Knaitm6 Aitc X2 / 107
Fossil Grey X2 / Climb Ice X2

®doccun fesept X2 / 74 Knaitm6 Poyn X2 / 108
Fossil Desert X2 / Climb Rope X2

®doccun bnak X2 / 76 KnaitmM6 Pok X2 / 109
Fossil Black X2 / Climb Rock X2

KocMmoc Poyn X2 / 78 Martepusa MarHesuo X2 / 10
Cosmos Rope X2 / Materia Magnesio X2

Kocmoc paii X2 / 80 Matepus Tutanuo X2 / 12
Cosmos Grey X2 / Materia Titanio X2

AsaHrapg, Mbiop X2 / 82 KonTtemnopa Myp X2 / 14
Avantgarde Pure X2 / Contempora Pure X2

ABaHrapp CunbBep X2 / 84 KoHtemnopa Kap6oH X2 / 115
Avantgarde Silver X2 / Contempora Carbon X2

AeaHrapp Bnak X2 / 86 Hn-Byg Onus X2 / 16
Avantgarde Black X2 / NL-Wood Olive X2

Hopauka Aiic X2 / 88 Hn-Byp Mannep X2 / 17
Nordica Ice X2 / NL-Wood Pepper X2

Hoppauka Poyn X2 / 90 MaHeTtuk MuHepan Yaiit X2 / 18
Nordica Rope X2 / Magnetique Mineral White X2

Hoppauka Cunbeep X2 / 92 MaHeTuk Metpon Oapk X2 / 19
Nordica Silver X2 / Magnetique Petrol Dark X2

Ounckasep pain X2 / 94 Ouctpukr Cang X2 / 120
Discover Grey X2 / District Sand X2

Ouckasep ®yma X2 / 96 AucTtpukTt Omepanba X2 / 121

Discover Fume X2 /

District Emerald X2

CMOCOBbI YKNTAOKW /
TIPOLOGIE DI POSA /
LAYING OPTIONS /

CMNEUMANbHBIE U3OENUSA /
PEZZI SPECIALI /
TRIM PIECES /

Yknapgka Ha cTsaxky / 124
Posa su massetto /
Installation on sub-floor /

Yknagka Ha Tpasy / 146
Posa su erba /
Installation on grass /

CneumanbHble usgenus ans akctepbepa / 152
Pezzi speciali outdoor /
Outdoor trim pieces /

CneumanbHble usaenus ans 6acceiHos / 158
Pezzi speciali piscine /
Swimming pool trim pieces /

Yknagka Ha onopbl / 132
Posa sopraelevata /
Raised installation /

Yknapka Ha rpaeui / 148
Posa su ghiaia /
Installation on gravel /

BeHTunupyemble dpacagbl / 140
Facciata ventilata /
Ventilated facade /




ITALON. )
UTATIbAHCKUN CTUNb,
OMbIT MEXXOYHAPOOHOW
KOMMAHWM.

TALON. STILE ITALIANO
GRUPPO INTERNAZIONALE
TALON. ITALIAN STYLE,
INTERNATIONAL GROUP

Italon — yacTb utanbsiHckoro xonauHra Gruppo Concorde - MupoBoro
nupepa B cpepe kepaMUKU. STO rapaHTUA CTabUNbHOCTU, TEXHONMOTrMYECKUX
MHHOBALMUIA U BbICOKOrO KayecTBa.

OcHoBaHHbIN B 2007 ropy, 4To6b1 NpMHecTy B Poccuio n ctpanbl CHI
MTaNbAHCKUW CTUNb U NPOU3BOACTBEHHbIEe HOy-Xay, Italon 3a rogbl

CBOEro CyL,ecTBOBaHUA CTan HafeXHbIM NapTHEPOM A1 apXMTEKTOpPOB,
An3aiHepoB, AUCTPUOBIOTOPOB U CMeuManucToB B o6acTu ctpoutenbcTBa.
Ceitvac Italon - 3To oguH U3 caMbix NPUM3HaHHbIX 6pPeHA0B POCCUACKOWN
KepaMuKu.

Italon € un marchio del Gruppo Concorde, leader mondiale nel settore

della ceramica: garanzia di solidita, innovazione tecnologica ed eccellenza.
Nato per portare lo stile e il know-how italiano del gres porcellanato in Russia
e nella C.S.I. oggi Italon & un partner di riferimento per architetti, progettisti,
distributori e professionisti edili di tutta la regione.

Uno dei brand piu riconosciuti della ceramica russa.

Italon is a member of Gruppo Concorde, a world leader in ceramics:

a guarantee of solidity, technological innovation and excellence. Established
to bring Italian style and know-how in porcelain stoneware to Russia and
the C.I.S. countries, Italon is now a key partner for architects, designers,
distributors and construction professionals throughout the region.

It is one of the best-known ceramic brands in Russia.




KEPAMOI'PAHUT.
YHUKAJIbHbI MATEPUAIJL.
CERAMICA. IL VALORE

DI UN MATERIALE UNICO.
CERAMIC. THE VALUE

Or A UNIQUE MATERIAL.

KepaMorpaHUT — npo4HbIil U HapeXHbIW MaTepuan. bnaropaps ceoum
YHUKaJlbHbIM XapaKTepucTukam oH He pedpopMupyeTcs, He ropmT,
BblAep>XUBaeT arpecCUBHOE XuMMHU4eckoe Bosgencreune. KepaMorpaHmr
nerok B MOHTaXke U o4YucTKe. ATO runoannepreHHbin, MOPO3OCTONKUN
MaTepuan, KOTOpbIA He BbigensaeT BpeaHble BelecTBa U He BpeguT
3gopoBblo. Ho camoe rnaBHoe - kepaMOrpaHUT He MPOCTO KpacuBe

M [ONroBeY€eH, HO U 3KonornyeH. HatypanbHble KOMNOHEHTbI, U3 KOTOPbIX
OH U3roTOBJIEH, MOTYT 6bITb MOJTHOCTbIO NepepaboTaHbl.

La ceramica & un materiale forte, sicuro, indeformabile, in grado di resistere
al gelo, al calore e ai detergenti chimici piu aggressivi. Posare la ceramica

e facile, pulirla & semplicissimo e in piu & inodore e anallergica.

Una bellezza eterna per gli spazi dell’abitare e amica dell’'ambiente in quanto
materia prima naturale totalmente riciclabile.

Ceramic is a strong, safe, non-distorting material resistant to the frost, heat
and even to the most aggressive chemical cleaning products. Ceramic is easy
to lay and clean, and it’s odourless and hypoallergic. It is not just beautiful
but also eco-friendly as well as it is made from natural and fully recyclable
materials.




IKOJIOIMM4YHOCTD.
BEPE)XHOE OTHOLUEHUE
K OKPYXXAIOLWEWN CPELE.
SOSTENIBILITA. ESSERE
GREEN, PER DAVVERO.
SUSTAINABILITY

BEING TRULY GREEN.

CTpouTenbHas oTpaciib OKa3biBaeT cepbe3Hoe BO3ieCTBUE Ha
okpyxaiouuyto cpeny. Oco3HaBas 3To, Italon c orpoMHbIM BHUMaHUeEM
OTHOCUTCS K Bonpocy akonoruu. B npouecce npoussoactea
KepaMorpaHuTa NnpeaycMOTPEHO BTOPUYHOE UCNONb30BaHMe oTpaboTaHHOWM
BOAbl U HEOBOXOKEHHbIX KEpaMUYeCKUX OTXO,0B, YTO NO3BONSAET
CYLLECTBEHHO YMEHbLUUTb BO3AeMCTBME Ha OKpY>KaloLylo cpeay.

Il settore delle costruzioni ha un enorme impatto sulle risorse del pianeta.
Con questa consapevolezza Italon ha avviato una produzione sostenibile
che recupera le acque reflue e riduce l'estrazione di materie prime grazie
agli scarti crudi.

The construction industry has an enormous impact on the planet’s resources.
Aware of this, Italon has undertaken a sustainable form of production
reclaiming waste water and reducing extraction of raw materials by recycling
raw scrap.
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2CM. HAOEXXHOCTD

B TOJILLUHE.

/CM. LO SPESSORE
DELLE PERFORMANCE.
/CM. THE PERFORMANCE
THICKNESS.

X2 - 3710 NepBbll KEPaMOrpaHUT POCCUUCKOro NPOU3BOACTBA TONMLMUHON 20 MM.
Jlyywine TexHuyeckne BO3IMOXKHOCTHU, Y€M Y CTaH[APTHON NNUTKK 6-10 MM,
paspaboTaHbl cneymnanbHO A9 NPOEKTOB, rAe OT NOKPbITUM TpebyloTca
NoBbILIEHHble 3KCNyaTaluMOHHble Ka4yecTBa. X2 cTaHeT 6e3ynpeyHbiM
pelueHueM gnsa NpMMeHeHus B Napkax, cagax, 6acceinHax, Ha Teppacax,
napKoBKax, nnowjagKkax BOKpYr XXuUnbiX KOMMNJI€KCOB U TOProBbIX LLEHTPOB.
KepaMorpaHut X2 Ha 100% u3rotoBneH u3s HaTypasibHOro Cbipbsi, a ABONHasA
TONWMHA NOBbILLIAET YCTOMYMBOCTb MaTepMUanoB K yaapam, nepenagam
TeMnepaTtyp U BO3AeNCTBMAM XMMUYECKUX BELLECTB.

X2 & il primo marchio di produzione in Russia di superfici in gres porcellanato
con spessore di 2cm. Uno spessore - molto superiore ai 6/10mm delle
piastrelle standard - specifico per le zone che richiedono elevate proprieta
tecniche, come parchi, giardini, terrazze, cortili, piscine, centri residenziali

e commerciali. Il doppio dello spessore per moltiplicare la resistenza ad urti,
sbalzi termici e attacchi chimici, attraverso materie prime 100% naturali.

X2 is the first Russian-made brand of 2 cm thickness porcelain stoneware.
A greater thickness than standard 6/10mm is specifically designed for
areas that require high technical features such as parks, gardens, terraces,
courtyards, swimming pools, residential and commercial areas. A double
thickness enhances resistance to strikes, temperature differences and
aggressive chemicals. And also, X2 is made from 100% natural materials.




6 HEOCITOPUMbIX
NMPEUMYLLECTB X2.

6 VANTAGGI CONCRE T

6 CONCRETE ADVANTAGES.

MOPO30OCTOWKOCTb

Mpu ycnosuu cobniofeHunsa BaXkHbIX NpaBu BO BpeMs
yknagkm, X2 obnapaetr npeBocxoAHOW MOPO30OCTONKOCTbIO
M YCTOMYMBOCTDbIO K Nepenagam Temnepartypbl.

MPEBOCXOOHbIE MEXAHYECKNE XAPAKTEPUCTWKI

X2 numeet npeaen NPOYHOCTU Ha pa3pbiB, KOTOPbIN
B 7,6 pa3 npeBblwiaeT TpeboBaHUs cTaHAapTa.

MPOTVBOCKOSBb3ALWAA MOBEPXHOCTb PUIT

X2 cooTBeTCTBYET BbICOKUM Tpe6oBaHMAM CTaHAAPTOB
6e3onacHOCTH, B TOM Yyucne 6narogapsa cneumnanbHoOM
NPOTUBOCKO/Nb3ALLLE NOBEPXHOCTU Fpun.

MPAKTUYHOCTb N MPOCTOTA B O4YNCTKE

X2 pa3spaboTaH TakuM 06pa3oM, YTO OH NMPOCT B OYUCTKE U
He TpebyeT CNOXHOro yxoaa.

OONTOBEYHOCTb

X2 nmeet 4ONruin Cpok cny>x6bl U Ha BCEM ero NpPoTA>XXKeHUM
CoXpaHsieT BbICOKMI YPOBEHb 3KCMyaTaLMOHHbIX U
3CTeTUYECKUX Ka4yecTB, NOCKONbKY He NoaBepIKeH
BbIrOpPaHMIO, BbiLiBETaHUIO U AedopMaL K.

LLUMPOKMIN ACCOPTUMEHT

X2 pononHeH WUPOKOM raMMou crneLuanbHbIX M3fennin
Ansa opopMmneHus o6LecCTBEHHbIX U XXUIbIX MPOCTPAHCTB,
6acceiHOB U 3eNEHbIX 30H.

RESISTENTE AL GELO
X2, con le dovute accortezze di posa, €
resistente al gelo e agli sbalzi termici.

ALTA RESISTENZA MECCANICA

X2 ha una resistenza allo sforzo di rottura
superiore di 7,6 volte alla certificazione
richiesta.

GRIP ANTISCIVOLO

X2 garantisce alti standard di sicurezza
anche grazie a uno speciale trattamento grip
antiscivolo.

SEMPLICE DA PULIRE

X2 richiede poca manutenzione, pensato
per ottenere risultati ottimali di pulizia con
semplicita.

EXTRA LONGEVITA

X2 ha una durata superiore sia a livello di
performance che di estetica in quanto non
soggetto ad alterazioni cromatiche.

SET COMPLETO

X2 include una serie di pezzi speciali dedicati alle
esigenze di spazi pubbilici e residenziali, piscine e
aree verdi.

FROST RESISTANT
X2, if installed correctly, is resistant to frost
and temperature fluctuations.

HIGH MECHANICAL RESISTANCE
X2 has a breaking strength that is 7.6 times
higher than the required certification.

ANTI-SLIP GRIP
X2 guarantees a high level of safety, also thanks
to a special anti-slip grip treatment.

EASY TO CLEAN
X2 requires little maintenance, designed for easy
cleaning.

EXTRA DURABLE

X2 is more durable in terms of both performance
and aesthetics as it is not subject to
discolouration.

COMPLETE SET

X2 includes a range of trim pieces designed for
public and residential spaces, swimming pools
and green areas.
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OU3AUH.

[MPOEKTHbIE PELUEHWA
B EANHOM CTUIJIE.
DESIGN. L BELLO

DI UN PROGET TO
COORDINATO IN GRES.
DESIGN. A COORDINATED
S TONEWARE PROJECT.

MHTepbepbl, aKCTepbepbl, 3e/1eHble 30Hbl — X2 rapaHTUPYeT eQUHCTBO CTUIA
n60oro NpoCcTpaHCTBa U CTAaHOBUTCSA MaeasbHbIM pelueHueM g opopMIieHUs
06LLEeCTBEeHHbIX U YaCTHbIX TeppuTOpUi 6narogaps LWMPOKOM raMMe NANTKU

M cneuuanbHbIX u3penuin. X2 — ato 6e3ynpeyHbin COl03 TEXHNYECKUX
XapaKTepUCTUK U ICTETUKU, KOTOPbIMU OTIMYaeTCs BCS npoaykuus Italon.

Dall'indoor all'outdoor fino al gardening, X2 & la soluzione ceramica ideale
per spazi pubblici e residenziali, grazie a pavimenti, rivestimenti e una serie
di pezzi speciali che garantiscono un progetto coordinato al 100%. Su ogni
superficie, la sintesi perfetta tra performance tecniche e qualita estetica del
gres porcellanato made in Italon.

From indoors to outdoors to gardens, X2 is the ideal solution for public and
residential spaces; its floors, walls and a series of trim tiles guarantee that
projects are 100% coordinated. The perfect synthesis between technical
performance and aesthetic quality of made in Italon porcelain stoneware for
every surface.

19
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30HA BEACCEVNHA.
PISCINA.
POOL AREA.

X2

TexHn4eckne xapakTepmCcTUKN N LLMPOKUIN BbIGOP
cneunanbHbIX U3gennn genatT raMmy X2
NPEBOCXOAHbIM pewleHneM s opopmeHus
b6acceinHa. Pellétkn, HeCckonbko BMA0B 60PTUKOB

N CTYNEHEN, a Tak)Xe BO3MOXHOCTb BHYTPEHHEMN
061y 0BKKN Yawm 6accenHa C UCNOMb30OBaHMNEM
KepaMorpaHuTa X2 No3BOnAI0T peann3oBaTb
KOMMMEKCHbIN U TLWaTENbHO NMPOAYMaHHbIN MPOEKT.
B TO BpeMs kak yknagka Ha ornopbl obecneymBaet
CKpbITOE pa3MeLleHne NHXEHEPHbIX KOMMYHUKaL N
N BLICTPLIN OOCTYN K HAM, COXPaHAA 3CTETUKY U
dYHKLUMOHaNbHOCTb MPOCTPaHCTBa.

La collezione X2 si adatta perfettamente allo scenario di una piscina
grazie alle sue caratteristiche funzionali e a una serie di pezzi speciali
che completano il progetto: la griglia per lo scolo dell'acqua, il bordo
vasca e l'interno vasca con fondi e scalini X2. Inoltre, le piastrelle
DOSSONO essere installate con posa sopraelevata per ottimizzare

| passaggio dei sistemi idrici ed elettrici.

The X2 collection adapts perfectly to the scenario of a swimming pool
thanks to its functional characteristics and a series of trim pieces that
complete the project: the water drainage grid, the pool edge

and the pool interior with X2 bottoms and steps. In addition, the tiles
can be installed with raised installation to optimize the passage of
water and electrical systems.

23
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CTPATETMYECKUE NMPENMYLLECTBA

* MPOTUBOCKONb3sALLAs NOBEPXHOCTb ANA
6e3onacHOCTU B MECTax C MPUCYTCTBUEM BOfbI

* cneuuanbHble U3[ENUA AN Co3aaHus
LLeNOCTHOro NPoeKTa

« cBo6ofa peanusaunm aKCTepbepHbIX 06bEKTOB

¢ CTOWKOCTb K ynbTpadpuonerty u xumuu ans 6acceiHoB

¢ npocrToTa B yxofe

+ yno6CTBO MOHTaXKa Ha onopbl

PLUS STRATEGICI

grip specifico per contesti ad elevata presenza
di acqua e umidita

pezzi speciali per un progetto integrato
resistenza agli agenti chimici

resistenza ai raggi UV

facile da pulire

praticita della posa sopraelevata

STRATEGIC ADVANTAGES

specific grip for contexts with a high presence
of water and humidity

trim pieces for an integrated project

high chemical agents resistance

high UV rays resistance

easy to clean

convenience of raised installation

v 1 AaHrapp, lMetop X2 60x120 / Avantgarde Pure X2 60x120

AsaHrapp, Metop X2 BopTuk 3akpyrnéHubin 30x120/
Avantgarde Pure X2 Bordo Round 30x120

AsaHrapp, Metop X2 Pewértka ®paiim 20 25x50 /
Avantgarde Pure X2 Griglia Frame 20 25x50

- AsaHrapp Mbiop X2 60x120 / Avantgarde Pure X2 60x120

Asanrapg, Metop X2 BopTuk 3akpyrnéxubiit 30x120/
Avantgarde Pure X2 Bordo Round 30x120

AsaHrapg, Metop X2 Pewérka ®paiim 20 25x50/
Avantgarde Pure X2 Griglia Frame 20 25x50

Asanrapg, Metop X2 CtyneHb 3akpyrnéHHas rpun 30x120/
Avantgarde Pure X2 Gradino Round Grip 30x120

MoopobHee o cneumanbHbIX 3penuax ons 6acceita > ctp. 158 /
Maggiori informazioni sui pezzi speciali piscine > pag. 158 /
For further information about the swimming pool trim pieces > page 158 /
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X2

MoHTaX Ha onopbl B 30He 6accelHa OTKpbIBaeT
HOBble BO3MOXHOCTM A1 CKPbITOro pa3mMeLleHus
KOMMYHMKaLui — oT kabenen n Tpyb oo
anekTpoobopynoBaHusa. Takon TUN yKNagkn He
TO/MbKO ynpoLLaeT AOCTyn Ans 06Cny>XMBaHUsa 1
MHCNEKLUUN NHXXEHEPHBIX CUCTEM, HO U He NoTpebyeT
CIOXHbIX [EMOHTaXHbIX PpaboT, HapyLLatoLL X
3CTEeTUKY NpocTpaHcTea. MogpobHee > cTp. 132 /

La posa sopraelevata di X2 risulta molto pratica per
nascondere faciimente cavi, tubi, prese e punti luce, oltre
a favorire le attivita di manutenzione e ispezione degli
impianti, mantenendo la superficie libera e preservando
Iimpatto estetico. Maggiori informazioni > pag.

The raised installation of X2 is very prac
hiding cables, pipes, sockets and light poir
facilitating maintenance and inspection activities of the
systems, keeping the surface free and preserving the

> t. For further information > page 132 /
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XUJbIE
[MPOCTPAHCTBA.
RESIDENZIALE.
RESIDENTIAL

X2

[1Bop, cagoBble OOPOXKK, rapax, KpblfbLO, Teppaca,
aKkcnnyaTupyemas kposns, dacag — nanTtka X2
MO3BOMAET CcO3[aTb KOMMNEKCHOE An3anHepcKoe
peLleHne 09 BCero aKCTepbepa KoTTenxa nnm
3aropogHoro goma. A 6narogaps konnekumam ltalon
B TOMLLKNHE 9 MM, Bbl CMOXeTe 0pOPMUTb NHTEPLEP B
eINHOM CTUE C IKCTEPLEPOM.

Dal cortile d'ingresso ai camminamenti, dal garage al portico,

dal rivestimento della facciata al terrazzo fino al tetto calpestabile.
Con X2 si possono progettare in maniera integrata tutti gli spazi esterni
di una abitazione residenziale e di un un cottage. Anche in perfetta
continuita con l'indoor grazie alle soluzioni per interni Italon.

From the entrance courtyard to walkways, from the garage to the
porch, from facade cladding to the terrace to the paved roof.

With X2, all outdoor spaces of a house or a cottage can be configured
in an integrated way, also in perfect continuity with indoor areas thanks
to the Italon solutions for interiors.

33
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CTPATET'MYECKHUE NMPEMMYLLECTBA

° HenpessoﬁnéHHan 9CTeTUKa
* KOMIMJIeKCHblIe pelueHunsa
* BbICOKafaA NPOYHOCTb U AO/ITOBE4YHOCTb

PLUS STRATEGICI

- alta qualita estetica
- progetti coordinati a 360 gradi
- elevata resistenza e durabilita

STRATEGIC ADVANTAGES

- high aesthetic quality
- fully coordinated projects
- high strength and durability

1 KonteMmnopa Myp X2 / KnaitM6 Pok X2 MaBoxe
Contempora Pure X2 / Climb Rock X2 Pavone

B aTOM npoekTe Ucrnonb3oBaHa ykiaaka Ha CTsxKy. lMoapobHee o NpenMyLLiecTBax Ha cTp. 124 /

Qui e stata utilizzata la posa su massetto. Per scoprire i vantaggi > pag. 124 / 2 z z z z 2
Here it has been installed on a sub-floor. To find out about the advantages > page 124 /
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<1 KoHtemnopa lNMyp X2
Contempora Pure X2

MonpobHee o cneumnanbHbIX U3Oenunax ons akctepbepa > cTp. 152 /
Maggiori informazioni sui pezzi speciali outdoor > pag. 152 /
For further information about the outdoor trim pieces > page 152 /

X2
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MNpu odpopmMneHnn aToro NPoCTpaHCTBa
©Oblfla UCNonb3oBaHa ykagka Ha onopbl.
Moapo6Hee Ha cTp. 132 /

In questo contesto residenziale

¢ stata utilizzata la posa sopraelevata.

Pit dettagli a pag. 132 /

A raised installation has been used

in this residential setting.

Further details on page 152 /
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1 Knaim6 Pok X2 4 Kontemnopa Myp X2
Climb Rock X2 Contempora Pure X2

Bce npeumyLecTBa yknagKku Ha rpaBum
>cTp. 148 /
Tutti i vantaggi della posa su ghiaia

the advantages of installation on grave
148 /

MNMoppobHee o cneLmnanbHbIX N3OENUaxX
ans 6acceiHa > ctp. 158 /

Maggiori informazioni sui pezzi speciali
piscine > pag. 158 /

For further information about the
pool trim pieces > page 158 /

wimming

+ Knanm6 Pok X2
Climb Rock X2
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SKCTJTYATUPYEMDIE
KPOBJIW.
ROOF [OF,
ROOF [OF,

PecTtopaHbl, Kny6bl, nayHx-6apbl — KPOBNA,
o6nuLoBaHHas KepaMorpaHMToM X2, CTaHeT CTUITbHOM
OCHOBOW g8 Nto60oro NPoOCTpaHCTBa NO4 OTKPbITbIM
HeboM. bnarogaps yknagke Ha onopbl BCE NHXXEHEPHbIE
KOMMYHUKaLUMN U NPOBOJA OCTaHYTCA NOL NSINTKOWN,

B TO BpeMS KakK CTOJbl, AMBaHbl, 6apHas CToMKa U
My3blKasibHOe 060opynoBaHMe 6ecnpenaTCTBEHHO
pa3MecTaTCca Ha CBOOOAHOM NOBEPXHOCTU. A Korpga
NETHUN Ce30H NOO0NOET K KOHLY, NNTKY MOXHO byneT
Nerko oeMOHTUpPOBaTb.

Ristoranti, club, lounge bar. D'estate, con X2 e possibile utilizzare il
rooftop per creare uno spazio allaperto in grande stile. Grazie alla
posa flottante, tutti i cavi e gli impianti vengono posizionati sotto le
lastre per una superficie libera da qualsiasi ostacolo, pronta a ospitare
tavoli, divanetti, 'angolo bar o una band dal vivo. E quando finisce Ia
bella stagione? Rimuovere le piastrelle € semplicissimo.

Restaurants, clubs, lounge bars. In the summer, you can use X2 slabs to
create a stylish outdoor space on the rooftop. The raised installation
means that all cables and other installations can be located under the
slabs, providing an obstacle free surface ready to accommaodate tables,
sofas, a corner bar or a live band. And what do you do when the
summer ends¢ Removing the tiles is very easy.
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WOEW W PELLEHWA / IDEE E APPLICAZIONI / IDEAS AND APPLICATIONS




CTPATETMYECKUE NMPENMYLLECTBA

CTU/bHbIA AU3aH

NpocToTa B OYUCTKE U BO3MOXHOCTD
6bICTPOro AeMOHTaXa
NPOCTPaHCTBO A/ pa3MeLLeHUs
kabenei u o6opynoBaHus

PLUS STRATEGICI

un ambiente di design
piastrelle facili da pulire e da rimuovere
spazio per cavi e impianti

STRATEGIC ADVANTAGES

a design environment
tiles that are easy to clean and remove
space for cables and other installations

1 UnTepbep: Lapm Oentokc MNpupxxno Opo6uko 80x160
AkcTepbep: WWapwm Oentoke Mpupykno Opobuko X2 60x60 /
Indoor: Charme Deluxe Grigio Orobico 80x160
Outdoor: Charme Deluxe Grigio Orobico X2 60x60

- OkcTepbep: Wapm Oentokc Mpupxkuno Opobuko X2 60x60
Outdoor: Charme Deluxe Grigio Orobico X2 60x60

2E

NoeanbHoe pelueHne ans opopmneHus
3KCNNyaTUPYEMON KPOBMU — yKraaka Ha
oropebl. 6Hee Ha cTp. 132

Nei pro ftop la ¢
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BXOOHbDbIE 'PYTIIbI.
CENTRI COMMERCIALI
SHOPPING CENTRES.

KepamorpaHut X2 — nydwee pelleHne ga BXOLHbIX
rpynn. Yknagka Ha CTAXKY U NPOTUBOCKO/b3sLLLan
MOBEPXHOCTb rPUM rapaHTUPYIOT COOTBETCTBUE
BbICOKMM TpeboBaHNAM 6e30NacHOCTN U MPOYHOCTb
NoKpbITUA. A CTyneHn n3 rammol X2, obnagatoLmne
BbICOKMMW 3KCNyaTalMOHHbIMU Ka4yecTBaMu,
MO3BOMAIOT OOYCTPOUTL BXOOHbIE FPYNIbl

B €AWHOM CTune.

X2 & la soluzione ideale per le aree esterne dei centri commerciali

CON una posa a massetto che garantisce alti standard di resistenza

e sicurezza, anche grazie a uno speciale grip antiscivolamento.
Performance che si estendono anche su scale e scalini dove & possibile
posare le stesse lastre X2 per la massima continuita progettuale.

X2 is the ideal solution for outdoor areas of shopping centres.
Installation on a sub-floor guarantees high standards of resistance
and safety, also thanks to a special anti-slip grip treatment.

This performance also extends to stairs and steps where the same
X2 slabs can be installed for maximum continuity of design.
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CTPATET'MYECKUE NMPEUMYLLEECTBA

* BbICOKas YCTOVI‘-IMBOCTI: K newexoaHbIM Harpy3kam

* BbICOKOTEXHOJ/IOrM4Haa NpOTUBOCKOb3sLLlan
NMOBEPXHOCTb rpun

* KOMMNJIeKCHOe pelueHue ana BXoaHbixX rpynn
6narop,apﬂ Hann4uio CTyneHeﬁ B ramMmme

PLUS STRATEGICI

alta resistenza al calpestio
grip antiscivolamento evoluto
progetto coordinato anche su scale e scalini

STRATEGIC ADVANTAGES

high resistance to foot traffic
advanced anti-slip grip
coordinated design, also for stairs and steps

« 1 - MunneHuym Cunbeep X2
Millennium Silver X2

>~

MoppobHee o cneuunanbHbIX U3ZENUAxX 4ns
aKkcTepbepa > cTp. 152 /

ni sui pe

ori informe speciali

outdoor >
For further i
trim pie

formation about the outdoor
> page 152 /

222,

B aToM npoekTe ncnonb3oBaHa yknagka
Ha cTskKy. NogpobHee o0 NpenMyLLecTBax
Ha cTp. 124 /

Qui e stata utilizzata la posa

Per [
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B npoekTax 6M3HEC-LIEHTPOB M TOProBbIX KOMMMNEKCOB +- KoHteMnopa Kap6oH X2

4acTO MPUMEHSIOTCH CUCTEMbI BEHTUMPYEMBIX Ppaca/ioB. Contempora Carbon X2

Y3HaTb 0 HUX 6onblie > cTp. 140 /
: 5 ventilata e utiliz > nei Centri Commerciali.

entres
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TEXHUYECKWE OBO3HAYEHUA /

LEGENDA /

TECHNICAL INDEX /

VSHADE - PacxoxaeHue B LiBETOBbIX OTTEHKax NAuTku (ctoHanusauus) /
VSHADE - Stonalizzazione delle piastrelle /
VSHADE - Tile Shade Variation /

> TMoapo6Has nHdopmaums ctp. 170 / Maggiori informazioni a pag. 170 / More information on page 170 /

Onpepenexne ckonb3kocTu /
Determinazione della scivolosita /
Slipperiness /

> Toapo6Has nHdpopmaums cTp. 168-169 / Maggiori informazioni a pag. 168-169 / More information on page 168-169 /

56

TAMMA NMPOAYKLAMW.
GAMMA PRODOIT 1.
PRODUCT RANGE.

PasHoob6pa3une rpadunyeckmnx appekTos
N UCKNOYUTENbHAA 3cTeTuKa /

Tanti effetti per un'estetica al top /
Countless effects for maximum aesthetics /
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Y KEPAMOTPAHWT OKPALLIEHHbI B MACCE /
MAIMA AUC X2/ GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
MAGMA ICE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

AL y Wy AB3G " YAt ; AT LAl L £ BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

._:-: | | T o .- ! g St g Xty 60x60 cM - 20 MM

: / Wt by A : | CTpyKTypupOBaHHbIN U PeTTudnLmnpoBaHHbIi /
S ARETIL L ; LR, PN Strutturato e Rettificato /
A A R 0 190 AR 2 N o i Textured and Rectified /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /
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MAIMA MUHEPAI X2 /
MAGMA MINERAL X2 /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

60

TAMMA MPOOYKUWNNM / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE

KEPAMOTIPAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

X2
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MAIMA CUNBbBEP X2 / KEPAMOTPAHUT OKPALLEHHBIN B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

MAGMA SILVER X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /
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MATIMA ®©OI X2 /
MAGMA FOG X2 /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

]
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BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /
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KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

-]
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BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

X2
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MATMA FPACDVIT X2 / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

MAGMA GRAPHITE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /
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KEPAMOTPAHWT OKPALLIEHHbI B MACCE /
GOCCWI1 TbIOP X2 / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FOSSIL PURE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

A
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OOCCUN C3HO X2 / KEPAMOTPAHWT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FOSSIL SAND X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /
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Y KEPAMOTPAHUT OKPALLIEHHBIV B MACCE /
POCCUN TPIN X2 / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FOSSIL GREY X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

TAMMA MPOAYKUWMW / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE




OOCCUIT OE3EPT X2 / KEPAMOIPAHWT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

FOSSIL DESERT X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTypMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULMPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

A
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OOCCUN BN3AK X2 / KEPAMOTPAHIT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

FOSSIL BLACK X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTypMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULMPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

TAMMA MPOOYKLUWNW / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE




KOCMOC POYNM X2 / KEPAMOTPAHWT OKPALLIEHHBI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

COSMOS ROPE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuatusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

CTpyKTYp1pOBaHHbIN U PeTTudunuUmMpoBaHHbIn /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /
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KOCMOC P31 X2 / KEPAMOTPAHWT OKPALLIEHHbIM B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

COSMOS GREY X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

A
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ABAHTAPL MbKOP X2 /
AVANTGARDE PURE X2 /

60x120 cm - 20 mm

CTpyKTYp1pOBaHHbIN U PeTTudunuUmMpoBaHHbIn /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

BapuatusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

82
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KEPAMOIPAHWT OKPALLIEHHbBI B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

X2
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ABAHTAPO CUNMbBEP X2 / KEPAMOTPAHUT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

AVANTGARDE SILVER X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

A
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KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
ABAH rAP'D' BJTOK X2 / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

AVANTGARDE BLACK X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

i
I

— =

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

T

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

A
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HOPD'M KA AMC X2 / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
NORDICA ICE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 cM - 20 mm =

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/
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HOPﬂM KA Poyn X2 / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

NORDICA ROPE X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/
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HOPD'M KA CV”'I bBEP X2 / KEPAMOTIPAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

NORDICA SILVER X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapwaTusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/
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[O1NCKABEP P2 X2 / KEPAMOTPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

DISCOVER GREY X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapwaTusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/
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ONCKABEP ®YM3 X2 / KEPAMOMPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

DISCOVER FUME X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapwaTusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cMm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/
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LLUAPM OESTIOKC MPUOXNO OPOBUNKO X2 / CKAM®ON FPUOXKMO ANbMUAHO X2 /

CHARME DELUXE GRIGIO OROBICO X2 / SKYFALL GRIGIO ALPINO X2 /
KEPAMOTPAHMT OKPALLIEHHbIV B MACCE / KEPAMOTPAHUT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapwaTusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 mm 60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R12 A+B+C o R11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/ CTPYKTYPUPOBAHHbIN
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KEPAMOTPAHUT OKPALLEHHBIN B MACCE /

MWNIEHNYM CUJIBBEP X2 / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
MILLENNIUM SILVER X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 11 A+B+C o R 11 A+B+C
CTPYKTYPVIPOBAHHbIN CTPYKTYPVIPOBAHHbIN

L
LV HaY
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KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
MWANEHNYM BITOK X2 / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

MILLENNIUM BLACK X2 / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

)

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x120 cm - 20 mm

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIV

]
' 5

]
‘Al
I
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PYM BJT9K CTOYH X2 / CKAVNAWH KNAYO X2 /
ROOM BLACK STONE X2 / SKYLINE CLOUD X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIV B MACCE / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpadumku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cM - 20 mMm 60x60 cM - 20 MM

CTpyKTYpUpOBaHHbIN 1 PeTTuduLmMpoBaHHbIi /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpyKTYpUpOBaHHbIN U PeTTudULMpOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIN

o R11A+B+C
CTPYKTYPVPOBAHHbIN
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3BEPCTOYH OE3EPT X2 / KINTAUMB AC X2 /
EVERSTONE DESERT X2 / CLIMB ICE X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIN B MACCE / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

-
.

i
e

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ / BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 MM 60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpYKTyp1pOBaHHbIN U PeTTUdGULUPOBaHHbI /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R12 A+B+C

CTPYKTYPVPOBAHHbII

o R 11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIN

106 TAMMA MPOOYKLUWNM / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE X2 107



KNAUMB POYI X2 / KITAUMB POK X2 /
CLIMB ROPE X2 / CLIMB ROCK X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIV B MACCE / KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cM - 20 MM

60x60 c™ - 20 mMm

CTpyKTYpUpOBaHHbIN 1 PeTTuduLmMpoBaHHbIi /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpyKTYpUpOBaHHbIN 1 PeTTudnLMpoBaHHbIi /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11A+B+C
CTPYKTYPVPOBAHHbIN

o R 11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIN

-]
/ 21
[
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MATEPUA MATHE3WNO X2 /

MATERIA MAGNESIO X2 /

60x120 cm - 20 MM

CTpYKTYpMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

0 R 11 A+B+C
CTPYKTYPVIPOBAHHbIN

- "
AVVA
ks

BapwaTtusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /
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KEPAMOTPAHUT OKPALLEHHBIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 c™ - 20 MM

CTpYKTYpVpOBaHHbI 1 PeTTuduLmMpoBaHHbiin /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 11 A+B+C
CTPYKTYPVIPOBAHHbIN

AVVA
Rk

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

X2
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MATEPUA TUTAHUO X2 /

MATERIA TITANIO X2 /

KEPAMOTPAHWT OKPALLEEHHbBIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x120 cm - 20 mm

CTpyKTYp1pOBaHHbIN U PeTTudunuUmMpoBaHHbIn /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIN

nY

BapuatusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

SIS,

112

60x60 cM - 20 mMm

CTpyKTYpUpOBaHHbIN 1 PeTTudunuLmMpoBaHHbIi /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11A+B+C
CTPYKTYPVPOBAHHbIN

nY

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

T

I
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KOHTEMIOPA MYP X2 /
CONTEMPORA PURE X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

KOHTEMIMOPA KAPBOH X2 /
CONTEMPORA CARBON X2 /

KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTtusHocTb rpadukm: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ / BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 mm

CTpYKTypMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHBIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/

60x60 cm - 20 MM

CTpYKTyp1pOBaHHbIN U PeTTudMLMpOBaHHbIA /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R12 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIV

14
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HN-BYO OJIUB X2 /
NL-WOOD OLIVE X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

60x60 cm - 20 mm

CTpYKTypMpOBaHHbIN 1 PeTTUGULUPOBaHHBIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/

16

TAMMA MPOOYKLUWNM / GAMMA PRODOTTI / PRODUCT RANGE

HA-BYO NAMNMEP X2 /
NL-WOOD PEPPER X2 /

KEPAMOT PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 cm - 20 MM

CTpYKTyp1pOBaHHbIN U PeTTudMLMpOBaHHbIA /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbIN

X2
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MAHETUK MUHEPA YAUT X2 / MAHETUK NETPOMN OAPK X2 /
MAGNETIQUE MINERAL WHITE X2 / MAGNETIQUE PETROL DARK X2 /

KEPAMOT PAHIT OKPALLIEHHbIN B MACCE / KEPAMOTI PAHUT OKPALLIEHHbIN B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

BapuaTtusHoctb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ / BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 c™ - 20 MM 60x60 cm - 20 MM

CTpYKTyp1pOBaHHbIN U PeTTudMLMpOBaHHbIA /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpYKTYpVpOBaHHbIN 1 PETTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 11 A+B+C o R11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/ CTPYKTYPUPOBAHHbIN

Lol
4
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ONCTPUKT COHA X2 / ONCTPUKT SMEPAIb[ X2 /

DISTRICT SAND X2 / DISTRICT EMERALD X2 /
KEPAMOTPAHMT OKPALLIEHHbIV B MACCE / KEPAMOTPAHUT OKPALLIEHHbI B MACCE /

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE / FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

\;'%"

LN

BapuaTtusHocTb rpaduku: 15+ / Facce disponibili: 15+ / Available graphics: 15+ /

60x60 c™ - 20 MM 60x60 cm - 20 MM

CTpYKTyp1pOBaHHbIN U PeTTudMLMpOBaHHbIA /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

CTpYKTYpVpOBaHHbIN 1 PETTUGULUPOBaHHbIN /
Strutturato e Rettificato /
Textured and Rectified /

o R 11 A+B+C o R11 A+B+C
CTPYKTYPUPOBAHHbI/ CTPYKTYPUPOBAHHbIN
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The diagrams are for illustrative purposes only. For further details and information, please contact specialists.

CNOCOBbbI YKITAOKW.
T1IPOLOGIE DI POSA.
LAYING OP TTONS.

YKJTAOKA HA CTAXKY / 124
POSA SU MASSETTO /
INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

YKNTAOKA HA OMNMOPHbI / 132
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

BEHTUJIUPYEMbIE ®ACAbI / 140
FACCIATE VENTILATE /
VENTILATED FACADES /

YKNTAOKA HA TPABY / 146
POSA SU ERBA /
INSTALLATION ON GRASS /

YKJTAOKA HA TPABUM / 148
POSA SU GHIAIA /
INSTALLATION ON GRAVEL /
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X2

YKNTAOKA HA CTAXKY /
POSA SU MASSETTO /
INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

BbICOKASl YCTOMYMBOCTb

Yknapgka X2 Ha CTAXKKY no3BondeT NoNy4YuTb NpoYyHbie U

goJ/iroee4vyHblie NOKpPbITUA B MeCTaxX C NOoBbIlUEHHbIMU TPGGOBaHMﬂMM K
KcnnyatTauluOHHbIM XapakTepUCTukaM, TakKnux Kak napkKoBku, nnowagu,
npoe3>xue 4acTtu. Mo Takum noBepxXHOCTAM OOoNyCKaeTCcsd npoe3a
NNerkoBbIX U rpy3oBbiX aBTOMOGMUnNENn.

ALTA RESISTENZA

La posa a colla su massetto in combinazione con le superfici di X2

da vita a pavimentazioni stabili e resistenti in spazi che richiedono elevate
performance tecniche, come outdoor con parcheggi, piazze e aree
carrabili. Questa posa rende la superficie adatta al passaggio di mezzi
pesanti e autoveicoli.

HIGH STRENGTH

A glued installation on a sub-floor in combination with the X2 surfaces
creates stable and resistant flooring in areas that require high technical
performance, such as outdoor areas with car parks, squares and
driveways. This type of installation is suitable for the passage of heavy
vehicles and cars.
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KOMMEHCALIMOHHbIN LLOB /
GIUNTO DI DILATAZIONE /
EXPANSION JOINT /

YKITAOKA HA CTAXKY /
POSA SU MASSETTO /
INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

1

KepamorpaHut X2

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

(2]

4

2
Fepmetuk Mapeflex PU 45 FT
Adesivo sigillante Mapeflex PU 45 FT
Sealant adhesive Mapeflex PU 45 FT
LUHyp Mapefoam @ 6 mm
Cordoncino in poliuretano Mapefoam @ 6 mm

/ Polyurethane cord Mapefoam @ 6 mm

/

4

Knei Keraflex Maxi S1(6ecnyctoTHoe HaHeceHuUe)
Colla Keraflex Maxi S1 (applicare senza vuoti)
Glue Keraflex Maxi $1 (void free application)

5

Mapounsonauma Mapelastic - 2 MM (2 cnos no 1 Mm)
Impermeabilizzante Mapelastic - 2 mm (2 strati da 1 mm)
Waterproofing Mapelastic - 2 mm (2 layers of 1 mm)

6

Jlenta Mapeband
Nastro Mapeband
Rubber-tape Mapeband

7
KoMneHcaLMOHHbIN LLOB
Giunto di dilatazione

KoMneHcauuoHHble WwBbl B 06n1MLOBKaxX
o6s3aTenibHbl K UCMOMIb30OBaHUIO

B 3KCTepbepax, T.K MO3BONAIOT
KOMMNEHCUPOBaTb NOABUXKKM OCHOBaHUS
npy TepMUYECKUX U MEXaHNYECKUX
BO3OeACTBUAX.

Expansion joint

8

)K/6 ocHoBaHue

Base in cemento armato
Reinforced concrete base

| giunti di dilatazione sono indicati nei
rivestimenti per I'uso outdoor in quanto
consentono di compensare i movimenti
del pavimento dovuti agli stress termici
€ meccanici.

It is recommenced to use expansion joints
with outdoor tiling to compensate for
movements of the floor due to thermal
and mechanical stresses.
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NECTHULbI C CACTEMOW OBOIPEBA /
SCALE CON IMPIANTO DI RISCALDAMENTO /

STAIRS WITH HEATING SYSTEM /

YKITALOKA HA CTAXKY /
POSA SU MASSETTO /

INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

BO0000CHOOOOO0000C 200000

.....................

Bo nsbexxaHne obnegeHeHus NecTHuL,
B 9KCTEepbepax, peKOMeHJO0BaHO

UCMoMb30BaHMe CUCTEM 3MeKTpoo6orpesa.

O6s3aTtesnbHa TWwaTtenbHas repMeTmsaums
BCEX LUBOB A/19 NpeAoTBpaLleHus
3aTeKaHus Bogbl NOg, NAUTKY U
nocnepnyoLero paspyLueHus.

Contro la formazione di ghiaccio sulle
scale esterne, si consiglia fortemente

|"'uso di sistemi di riscaldamento elettrici

sigillando ogni spazio. Il passaggio
dell’acqua sotto le piastrelle potrebbe
deteriorarle in breve tempo.

1

Kepamorpanut X2

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

2

Kneit Keraflex Maxi $1(6ecnyctotHoe HaHeceHue)
Colla Keraflex Maxi $1 (applicare senza vuoti)
Glue Keraflex Maxi $1 (void free application)

3

XK/6 ocHoBaHue

Base in cemento armato
Reinforced concrete base

4

Cuctema anekTponoforpesa
Riscaldamento elettrico
Electric heating

5

Fepmetuk Mapeflex PU 45 FT
Adesivo sigillante Mapeflex PU 45 FT
Sealant adhesive Mapeflex PU 45 FT

6

LLHyp Mapefoam @ 6 mm

Cordoncino in poliuretano Mapefoam @ 6 Mmm
Polyurethane cord Mapefoam @ 6 Mm

It is strongly recommended to use electric
heating systems to prevent ice forming on
outdoor steps and to seal all gaps. If water
were to get under the tiles, it could cause
them to deteriorate quickly.

X2
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NMHENHbIX BOOOCTOK / YKIALKA HA CTSXKY /
GRIGLIA DI SCOLO / POSA SU MASSETTO /
WASTEWATER GRID / INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

[ q 1
99 9.99.99.99.99.9.9.99.99.99.9.9.9.9.9.9. @ KepaMorpaHMTXZ

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

2

Pewertka

Griglia di scolo
Wastewater grid

3

BeToHHbIN noTok
Canaletta in cemento
Concrete tray

4

Fepmetuk Mapeflex PU 45 FT
Adesivo sigillante Mapeflex PU 45 FT
Sealant adhesive Mapeflex PU 45 FT

5

LLHyp Mapefoam @ 6 mm

Cordoncino in poliuretano Mapefoam @ 6 Mmm
Polyurethane cord Mapefoam @ 6 Mmm

6

Knein Keraflex Maxi S1(6ecnyctoTHoe HaHeceHue)
Colla Keraflex Maxi $1 (applicare senza vuoti)
Glue Keraflex Maxi $1 (void free application)

7

Mpapousonauma Mapelastic - 2 MM (2 cnosi no 1 Mm)
Impermeabilizzante Mapelastic - 2 mm (2 strati da 1 mm)
Waterproofing Mapelastic - 2 mm (2 layers of 1 mm)

©

8
J)K/6 ocHoBaHue
Base in cemento armato
7 Reinforced concrete base
*
YKnoH: MuH 1%
Pendenza: min 1%
Inclination: miNn 1%
8
[Ons oprannsaunn a¢ppeKTMBHOro Per un efficace sistema di drenaggio, A tiled surface should have an inclination
BOAO0OTBOfA peKOMeHayeTcs si consiglia di inclinare la superficie of at least 1% for effective drainage.
opraHusoBaTtb pa3yK/OHKY rivestita con un angolo pari almeno all"1%. All joints should be sealed when using
06n1L0BaHHON NOBEPXHOCTHU C YINIOM Nell’utilizzo delle griglie per lo scolo delle grates for the drainage of water.
He MeHee 1%, a TaK)ke OCHaCTUTb acque & necessario sigillare ogni fuga.

ee NIMHeNHbIMU BOA,OCTOKaMM C
ob6sa3aTenbHOM repMeTU3aLuen WBOB.
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OB/IMLIOBKA YTENJIEHHOIO LLOKOA /
GIUNZIONE PER PLINTO COIBENTATO /
JUNCTION TO THE INSULATED PLINTH /

veaaly

YTenneHne oTMOCTKU U LLOKONS

no3BonuT 3pPeKTUBHO 3aLUTUTb AOM

OT NpoMep3aHus, a Ux nocnepytowias
06NnuULOBKa KEpaMOrpaHUTOM — 3alUUTUTb
OT MeXaHM4YeCKUX NOBpeXAEHUIA 1
BO3elCTBUS COMTHEYHOro cBerta.

Lisolante termico protegge la casa dal
gelo mentre il rivestimento con gres
porcellanato protegge I'abitazione dai
danni meccanici e dall'esposizione alla
luce solare.

The thermal insulation protects the house
from frost while the porcelain stoneware
tile protects it from mechanical damage
and exposure to sunlight.
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YKITALOKA HA CTAXKY /
POSA SU MASSETTO /
INSTALLATION ON SUB-FLOOR /

|

-

i

1

KepaMorpanut X2

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

2

Kneit Keraflex Maxi $1(6ecnyctoTHoe HaHeceHue)
Colla Keraflex Maxi S1 (applicare senza vuoti)
Glue Keraflex Maxi $1 (void free application)

3

Mppousonsauus Mapelastic - 2 MM (2 cnosi no 1 Mm)
Impermeabilizzante Mapelastic - 2 mm (2 strati da 1 mm)
Waterproofing Mapelastic - 2 mm (2 layers of 1 mm)

4

Jlenta Mapeband
Nastro Mapeband
Rubber-tape Mapeband

5

Apre3usHbii cocTas (ans ctsaxku) Topcem (50%) + Planicrete (25%) +Bopa (25%)
Composizione adesiva (per massetto) Topcem (50%) + Planicrete (25%) + acqua (25%)
Adhesive composition (for screed) Topcem (50%) + Planicrete (25%) + water (25%)

6

Fepmetuk Mapeflex PU 45 FT
Adesivo sigillante Mapeflex PU 45 FT
Sealant adhesive Mapeflex PU 45 FT

7

LLHyp Mapefoam @ 10 MM

Cordoncino in poliuretano Mapefoam @ 10 Mm
Polyurethane cord Mapefoam @ 10 MM

8

BbipaBHuBalowwmii coctaB Mapetherm AR2 + cetka Mapetherm NET

Malta cementizia monocomponente Mapetherm AR2 + rete Mapetherm NET
Single component cementitious mortar Mapetherm AR2 + Mapetherm NET

9

XK/6 ocHoBaHue

Base in cemento armato
Reinforced concrete base

10

Ytennutens JMMNC
Isolante termico EPS
EPS thermal insulation

*

YKnoH: MuH 1%
Pendenza: min 1%
Inclination: min 1%

X2
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YKJTAOKA HA OMNMOPHbI /
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

YMHOE PELUEHUE

YKnapka Ha onopbl — ngeanbHoe pelleHue Ans KOMMep4eCcKux npoeKToB
C OTKPbITbIMM NpOCTpaHcTBaMu. Hanpumep, Takoi cnoco6 oTIMYHO
nopaowaéT Ans 3aBefeHUin, KPoBNS KOTOPbIX akTUBHO 3KCNyaTUpyeTcs B
neTHuh ce3oH. bnarogaps cneunanbHbIM onopam, kepaMorpaHuT X2 nerko
yKnapbiBaTb, YUCTUTb U A€MOHTUPOBATb, @ PaCCTOSsHME MeXAY NTIUTKON U
MosioM MOXXHO UCMOMb30BaTh ANA pa3MelleHUs Kabenein, Tpy6onposoaoB u
APYroro uH>xeHepHoro o6opynoBaHus.

LA SOLUZIONE SMART

La posa flottante & la soluzione ideale per le attivita commerciali che vogliono
pavimentare uno spazio esterno, come ad esempio un rooftop, soprattutto
per la stagione estiva. Grazie a degli appositi piedini, le lastre X2 si posano
molto velocemente: facilissime da pulire e da rimuovere. Inoltre, sotto la
pavimentazione si possono far passare cavi e impianti, idrici o elettrici.

THE SMART SOLUTION

A raised installation is the ideal solution for businesses that wish to pave an
outdoor space, such as a rooftop, especially for the summer. The special
pedestals mean that the X2 slabs can be laid very quickly: very easy to clean
and remove. In addition, cables and water or electrical systems, can be
installed under the flooring.




ONOPbI C KOPPEKTOPOM YKNTOHA/
SUPPORTI AUTOLIVELLANTI /
SELF-LEVELING SUPPORTS /

Perynupyemas onopa c aBTOMaTM4e€CKUM KOPPEeKTOpPOM
YK/IOHa AB/ideTCA Hauly4luM peieHneM CNoCO6HbIM
yperynupoBaTtb YK/IOH MOHTa>XHOI NOBEPXHOCTM.

OT10T pesynbTaTt gocTuraerca 6narogaps nnasatoLen
BepLUMHEe onopbl, KOTOpass CNOoCO6Ha KOMNEHCUpOoBaThb
yron Hak/noHa go 5%.

Il supporto autolivellante & I'unica soluzione capace

di contrastare la pendenza dei piani di posa.

Un risultato che si ottiene grazie al movimento basculante
della testa, che compensa pendenze fino al 5%.

The self-leveling adjustable support is the best solution
for dealing with sloping installation surfaces.

In this regard, the product is capable of providing
exceptional results thanks to its tilting movement,

which is capable of compensating for slopes of up to 5%.
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YKNTALOKA HA OMNOPbI /
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

IF=1

IF=t

1

KepamorpaHnut X2

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

2

Onopbl
Supporti
Supports

3

OcHoBaHue. YKNOH: MAKC 5%
Basamento. Pendenza: Max 5%
Basement. Inclination: max 5%

4

OpeHax (npu Heo6xoauMocTH)
Scarico

Drainage

Mopenb perynupyeMbix onop c
KOMMEeHCaTOPOM YIfia HaK/IoHa NO3BONSAET
co3patb UaeasnbHYylo rOpU3OHTasIbHYIO
06/IMLOBKY AaXKe Ha OCHOBaHMUSX C
pa3yKJIOHKOIA, KaK Ha 3KCMyaTUpyeMbIX
KPOBIfX, TaK U Ha 3eMle.

Grazie ai supporti regolabili e alla loro
speciale testa basculante si puo ottenere
una posa sopraelevata perfettamente
piana da un sottofondo con pendenza
per il drenaggio dell’acqua. Il sistema

€ adottabile sia per i solai che al
pianterreno.

The adjustable supports with their special
tilting head can create a perfectly level
raised floor installation on top of an
inclined sub-floor for water drainage.

The system can be used both on flat roofs
and at ground level.
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ONOPbI BE3 ABTOKOMMEHCALIMU YKITOHA/
SUPPORTI REGOLABILI /
ADJUSTABLE SUPPORTS /

Perynupyemblie onopbl 6€3 aBTOKOMMNEHcaLumn yKiioHa -
6onee npocTble u 610AXeTHbIe KOHCTPYKLUMK. [laHHble
onopbl He perynupyloTcs aBTomaTuyecku. B komnnekr
BXOAMT BepLUNHA C NTOCKOW NOBEPXHOCTbIO ANA
yCTaHOBKM MaTepuana.

Il supporto regolabile, con un carico di rottura sopra la
media del mercato e la sicura affidabilita degli specialisti
dei supporti per pavimentazioni sopraelevate, ¢ la scelta
apprezzata e utilizzata negli edifici e nei cantieri di tutto il
mondo.

The adjustable support, featuring an above average
tensile strength and a reliability that can only be offered
by experts in the field of raised flooring supports, this
product is regularly selected and widely appreciated
throughout the building industry worldwide.

=
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YKNTALOKA HA OMNOPbI /
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

E°K K X

1

KepamorpaHnut X2

Gres Porcellanato X2
Porcelain Stoneware X2

2

Onopbl
Supporti
Supports

3
OcHoBaHue
Basamento
Basement

Hecywaa cnoco6HocTb onop
nossonsier cosgaeartb ¢panbLUNONbI

B MHTepbepax ana o6ecneyeHus
cBO60AHOro AOCTYNa K UHXXEHEPHbIM
KOMMYHUKaLMSAM U CeTAM.

| supporti regolabili hanno una capacita
di peso superiore che, in ambienti
indoor, permette di sopraelevare la
pavimentazione per ospitare il passaggio
di impianti elettrici e idrici.

Adjustable supports have a higher
loading capacity, which in indoor
environments allows the floor to be
raised to accommodate electrical
and water systems.

X2
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NPUMEPbI YCTAHOBKUW OMNOP /
ESEMPI DI MONTAGGIO DEI PIEDINI /
LAYING OUT AND CUTTING OF THE PEDESTALS /

YKTALKA HA OMNOPbI /
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

TPEBOBAHUSA K MOHTAXY ®ANbLLUMONA /
AVVERTENZE PER LA POSA SOPRAELEVATA /
RACCOMANDATIONS FOR RAISED INSTALLATION /

YKITAOKA HA OMNOPbI /
POSA SOPRAELEVATA /
RAISED INSTALLATION /

Onopa nogpesaeTcs No ABYM NepneHAnKYNspHbIM
CTOpOHaM, Npu ycTaHOBKe B Yrny y6upaiotcs

BCe TabynaTopbl.

Il piedino si interseca con il perimetro dell’area di posa
su due lati perpendicolari - per posizionarlo in un angolo
occorre eliminare la croce.

Pedestal with the cut base on the two perpendicular
sides and without tabs of positioning for use in a corner.

1 C YeTbIpbMs TabynaTopamu.

Posizionamento standard - se il piedino non interseca
i lati del perimetro di posa, si utilizza la croce completa
con quattro alette.

Pedestal with the complete base and the four tabs

of positioning.

OcHOBaHus onop OCHaLleHbl TMHMAMU Nnepdopaunum n MoryT 6bITb 1erko nogpesatbl,

B C/lyyae ec/im NpOCTPaHCTBO CUIIbHO OrpaHuU4eHo. [l ycTaHOBKM onop He TpebyloTcs cneumasnbHble
akceccyapbl MW AONOMHUTENbHbIE 3/1eMEHTbI: HEO6XOAUMO NULLIb OTIOMUTb TabyNATOPbI, YTOGBI
NOAroTOBUTbL BEPLUMHY OCHOBaHMSA K Pa3finiHbIM NOTPE6GHOCTAM NPUMEHEHUS onop.

La base dei supporti & preincisa per poter essere facilmente rifilata ove gli spazi di appoggio sono ristretti

a causa di interassi ravvicinate. Non c’& bisogno di accessori o elementi aggiuntivi per posare i supporti:

basta rompere le alette pre intagliate per adattare la testa alle diverse necessita applicative.

The base of the supports is pre-cut to be easily trimmed when the two support areas are restricted
because of close distances. No need for accessories or additional elements to lay the supports: just break

the pre-cut wings to adapt the head to different application needs.
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NPEOYNPEXAEHUA OTHOCUTEJIbHO

BETPA U PA3JTOMA

YnuuHble NOKPbITUSA, yNoXKeHHble 6eckneesbiM
cnoco6oM Ha onopsl, NoABEpPXeHbI BO3AEACTBMIO
BeTpa U, Kak cneacTeue, pucky nogbema

unu oTpbiBa nNnuTokK. Moatomy Bo nsbexxaHue
TpaBMUPOBaHMA NIOAEN NK NOBpPeXAeHUs
MMyLleCcTBa NPUrofHOCTb CUCTEMbI YKNaaKu ans
COOTBETCTBYIOLUUX YCNIOBMIA SKCNTyaTauum u ee

nnuTok. B YacTHocTu, BO nsbexxaHne
TpaBMUpOBaHUA niopen unu noepexaneHua
UMyLLecTBa pekoMeHayeM cnepyiollee:

* ecnim npeaycMoTpeHa yknagka Ha onopebl,
Y4uUTbiBasd pUCK pa3noMa NIUTOK BCcrnencreune
nageHua TaXesnbiX npeaMeTos, Heo6xoauMoO
npensaputenibHO NPpoOBepPUTb KOHKPEeTHbIe

ycnosusa aKkcnnyatauum n cobniogatb YKa3aHua,
U3NO>XXeHHble B C.ﬂeﬂleLlJ,eﬁ Tabnuue, B YaCTHOCTH,
B TOM, YTO KacaeTcsa nNpuknenBaHusa Ha TblJibHYIO
CTOPOHY NJIUTKN yl'lpO‘-IHMTeﬂbHOﬁ CeTKU unu
CTajfIbHOro OLMHKOBAHHOIO JIUCTa NOCTaBKU
npoussoauTtens;

* npu 6eckneeBoii yknaake Ha onopbl criegyeTt
co6niofaTb MeCTHble HOPMbI U MPaBUNa, a Takxke
Y4UTbIBaTb YCNOBUSA SKCMyaTalMU KOHKPETHOrO
pervoHa, HanpuMep BEPOATHOCTb CUJIbHOrO BETpa,
3eMneTpACeHUi, CTPYKTYPHbIX Harpy3oK u T.A.

Heco6ntoaeHue BbiensnoXeHHbIX peKoMeHaauum
MOXXET NPUBECTU K HECOOTBETCTBYIOLLEMY
MCNONb30BaHMIO N3fenuii U, Kak crneacTeue,

K Cepbe3HbIM TPaBMaM UMM NOBPEXAEHUIO
MMyLLecTBa.

AR @% ®OPMAT / FORMATO / SIZE
S

60x60 cm peT. / 60x60 cm Ret. / 60x60 cm Rect.
4 onopsl Ha nauTky / 4 supporti per lastra / 4 supports per slab

[010cm/ Finoa10cm / Up to 10 cm

4 Onopebl (3.4 wTt/mM2) / 4 Supportl (3.4 pz/m2) / 4 Supports (3.4 pcs/m2)

BOJEE 10 cm / Oltre 10 cm / Over 10 cm

4 onopsl + Fiber-Mesh Plus (3.4 wT/M2) unu oLMHKOBaHHbIN CTanbHo nucT /

N A 4 Supporti + Fiber-Mesh Plus (3.4 pz/m2) or galvanized steel sheet /
\YIY 4 Supports + Fiber-Mesh Plus (3.4 pcs/m2) or galvanized steel sheet

AVVERTENZE VENTO E ROTTURA

Le pavimentazioni da esterno posate a secco in quota
sono soggette all’azione del vento, con il rischio di
sollevamento delle lastre. Il produttore raccomanda
di far verificare I'idoneita del sistema di posa in quota
da un tecnico abilitato in base alla normativa locale
vigente ed alle condizioni d’uso, al fine di evitare il
rischio di danni a persone e cose. Una lastra ceramica
posata su un sistema sopraelevato pud rompersi per

tenendo conto che una piastrella potrebbe rompersi
in seguito alla caduta su di essa di un corpo pesante,
verificare anticipatamente la destinazione d’uso
specifica e attenersi alla tabella istruzioni di posa
sopraelevata di seguito riportata ove, in determinate
condizioni, € prevista I'applicazione di un rinforzo
sul retro della piastrella (doppia rete in fibra di vetro
Fiber-Mesh Plus) fornito dal produttore;

- con riferimento alla pavimentazione posata in
quota, con qualunque sistema di posa a secco,
rispettare le specifiche normative e condizioni d’uso
locali riguardanti, tra I"altro, a titolo esemplificativo,
I"azione del vento, il carico strutturale, le azioni
sismiche, ecc.

Il mancato rispetto delle raccomandazioni sopra
riportate possono portare ad un utilizzo improprio
del prodotto e causare eventualmente gravi danni a
persone o cose.

WIND AND BREAKAGE WARNING

Outdoor pavings installed unglued above the ground
level are subject to the action of the wind, with

the risk, in some cases, of becoming airborne. The
manufacturer recommends to require the assistance
of a qualified professional in order to check the
suitability of the installation system above the ground
adopted, in accordance with the local laws and
regulations and the conditions of use. Failure to do so

2 Onopa nogpesaeTcs No ofHoI cTopoHe, yéupaiorcs COOTBETCTBME MECTHbIM HOPMaM U1 npaBunam impatto qualora un oggetto pesante cada sulla stessa could result in serious injury or property damage. A
ABa TabynaTopa, Ans 6onee NMOTHOro NpuneraHus [OMKHbI 6bITb NPOBEPeHbl KBaNMPMLUUPOBAHHbIM da una certa altezza, con il rischio di seri danni per ceramic slab installed on a raised pedestal system may
no nepumeTpy. cneuuanucTtoM. NageHune Taxenoro npegMera c chiunque possa sostare o transitare sulla piastrella fracture on impact if a heavy object is dropped onto it
Il piedino si interseca con il perimetro dell’area di posa 60nbLIOI BbICOTbI MOXKET NOBMEYb 3a CO601 pa3noM stessa. Il mancato rispetto delle istruzioni fornite dal from a height, with a risk of injury to anyone standing
su un alto - si eliminano due alette della croce, per farlo YNO>X€HHOW Ha Onopbl NIUTKN C PUCKOM MONyYeHUs produttore relative alla posa su sistemi sopraelevati or walking on such slab. Failure to adhere to the
aderire meglio al perimetro. @ @ @ TpaBMbl AN TOro, KTO HAXOAMUTCS Ha NAuUTKe. puo provocare seri danni alla persone. manufacturer’s instructions for installation of slabs on
Pedestal with cut base on a side and two of the four tabs Heco6niogeHne MHCTpyKuMit nponsBoguTens raised pedestal systems may result in serious injury.
removed for use along the perimeter of paving. no yknagke Ha onopbl MOXeT CTaTb MPUYMHOW ISTRUZIONI PER COMMITTENTI E PROGETTISTI

Ccepbe3HOro TpaBMUPOBaHMUS. Quando l'applicazione delle lastre in 20 mm prevede INSTRUCTIONS FOR PROJECT

3 Onopa nogpesaeTcs No AByM NapannenbHbiM CTOPOHAM, Iutilizzo del prodotto ceramico in termini strutturali, ENGINEERS AND CUSTOMERS
y6upatotcs aBa Tabynstopa. PEKOMEHOALMU ONA 3AKA34YUKOB U si raccomanda al progettista e/o committente una If the application of the 20 mm slabs foresees
Il piedino si interseca su due lati paralleli del perimetro - 1 1 NMPOEKTUPOBLLNKOB attenta valutazione dei requisiti del progetto in the ceramic product used in structural installations,
si eliminano due alette della croce. 1 1 o Mpy MOHTa>ke NMMTOK TONWMHOK 20 MM C relazione alle caratteristiche tecniche delle lastre. the project engineer and/or customer must carefully
Pedestal with cut base on two parallel sides and two Mcnonb3oBaHUEM Hecylueil KOHCTPYKLUU In particolare, al fine di evitare il rischio di danni a assess the project requirements with regard to
removed tabs of positioning. NpPOeKTUPOBLLMK U (MNn) 3aKa3yuK o6a3aHbI persone o cose il produttore raccomanda: the technical specifications of the slabs.

BHMMaTe/NbHO NpOaHanM3upoBaTbh BCe 0CO6eHHOCTH , - To prevent the risk of damage or injury, the
- se I'applicazione prevede la posa sopraelevata,
4 OcHoBHas ycTaHOBKa onopbl 6e3 noapesku npoeKTa C y4eTOM TEXHUYECKMX XapaKTepPUCTUK manufacturer recommends:

- with regard to a raised floor installation a ceramic
slab may fracture on impact if a heavy object falls
on it from any significant height. Therefore the
manufacturer recommends to check the specific
intended use before starting the installation and to
follow table for raised installation provided below. In
certain conditions, reinforcing must be applied on
the back of the slabs (mesh plus Fiber-Mesh Plus)
supplied and applied by the manufacturer;

- with reference to any dry installation system of
flooring above the ground level, the manufacturer
recommends to comply with local regulations
and conditions of use with regard to wind-load,
loadbearing, seismic events, etc.

Failure to comply with these recommendations may
lead to improper use of the product and could cause
serious damage or injury.

Italon He Hec&T OTBETCTBEHHOCTU MO BO3MeELLEeHUIO
BO3MOXHOrO yuiep6a B cnyyae pasnoMa NiuTKU, CBA3aHHOro
C HeHaaneXallM UCMONIb30BaHUEM CUCTEMbI YCUNIEHUS UK
W3-3a OTCYTCTBUS TaKOBOWA.

Italon non & responsabile per eventuali danni causati
dalla rottura di materiale con sistema di rinforzo delle
lastre inadeguato o assente.

Italon shall not be held responsible for damage or injury
in case of improper or absent tile reinforcing system.

X2
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BEHTUIUPYEMbIN ®ACAL /
FACCIATA VENTILATA /
VENTILATED FACADE /

SALLUTA U KOMODOPT

BeHTunupyemsbin pacap — aTo cucTteMa, KOTopasi UCNonb3yeTcs AN 3alWuTbl
CTeH OoT Bo3elCcTBUS aTMOCPepHbIX areHToB. Bo3gywHasa npocnouka
MeXay NIUTKON U CTeHOM 3aliuLLaeT 3gaHue oT nepenagos TeMneparypbl,
CONHEeYHbIX Ny4en U BNnaru, a Takxke no3sonseT cywecTBeHHO NOBbICUTb
ero sHeproadpPpekTusHocTb. KepamorpaHut X2 upeanbHo noaxoauT Kak
ANa NpUMEHeHUsl B CUCTeMax BeHTUNUpyeMbix ¢pacagoB HOBbIX 3[aHUM, TaK
M ona o61MLOBKM YXKe CYLLeCTBYIOLWUX CTEH NPU PEKOHCTPYKLUM.

PROTEZIONE E COMFORT

La facciata ventilata & un sistema utilizzato per proteggere il setto murario
dagli agenti atmosferici migliorando il comfort dell'abitazione.

Le piastrelle X2 sono perfette per questo tipo di applicazioni, anche su muri
gia esistenti. Un cuscinetto d'aria ripara il muro dagli sbalzi termici con grandi
benefici anche in termini di risparmio energetico.

PROTECTION AND COMFORT

Ventilated facades are used to protect walls from the weather, improving the
comfort of the home. X2 tiles are perfect for this type of application, even
on existing walls. A cushion of air protects the wall from temperature changes
and offers great benefits in terms of energy savings.
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KPEMEXX X2 BACK /
SISTEMA DI AGGANCIO X2 BACK /
HOOKING SYSTEM X2 BACK /

BEHTU/IMPYEMbBIV GACAL /
FACCIATA VENTILATA /
VENTILATED FACADE /

C cuctemoit MoHTaxka BACK Bcsi cuctema onop 1 KpenneHuit nnut
oKa3blBaeTcs CKpbIToi nod nnutaMu. NepuMeTp TbiNbHON CTOPOHbI
nnuTKM o6pabaTbiBaeTCcs cneuunanbHbIM 06pa3oM ANs YCTaHOBKU
KOHMYeCKUX aHKEepPOB, KOTOpPbie NO3BOMSAIOT 3aKPenuUTb NANTKY
HenocpeacTBeHHO Ha BepTUKanbHbI Npodunsb.

Ka>kpas otaenbHas nnuta MoXeT 6biTb CMOHTUpPOBaHa/
[EeMOHTUPOBaHa He3aBMCUMO OT APYruX NAUT 6e3 AONONHUTENbHbIX
onepaumnit. KOHCTpyKUUA BblAep>XUBaeT AeicTBuE BeTpa U He Goutca
TENOBOro pacluMpeHUs COCTaBNAIOLUX €€ I/TeMEHTOB.

Italon X2 o6ecneunBaet 6onee BbICOKYIO HafeXHOCTb pUKcaLuu
aHKepOB NO CPaBHEHMIO C KePaMOrpaHUTOM O6bIYHOW TOMLUHbI.

Tutto il dispositivo di ancoraggio e supporto delle lastre risulta invisibile
all'esterno.

Le lastre vengono lavorate sul retro per accogliere dei tasselli
troncoconici, ovvero dispositivi di ancoraggio collocati in prossimita dei
bordi laterali che permettono I'incastro diretto con il profilo verticale.
Ogni singola lastra pud essere montata/smontata in maniera autonoma e
senza lavorazione. La struttura contrasta I’azione del vento e non teme la
dilatazione termica dei vari componenti.

Italon X2 garantisce maggior sicurezza di tenuta dei tasselli di ancoraggio
rispetto al gres porcellanato di spessore tradizionale.

The entire anchoring and support system of the slabs is invisible from
the exterior.

The truncated cone-shaped dowels are inserted into the back of the
slabs; these anchoring devices are placed near the sides so they can be
slotted directly into the vertical profile.

Each individual slab can be mounted/removed independently and
without the need for any particular processes to be carried out.

The structure is able to combat the action of the wind, and the thermal
expansion of the various components is not an issue.

Italon X2 guarantees better hold of the anchoring dowels than

traditional-thickness porcelain stoneware.

1 4
KepamorpaHut X2 Ckob6a
Gres Porcellanato X2 Staffa
Porcelain Stoneware X2 Bracket
2 5
Kpenexx X2 BACK Kpenéx
Sistema di aggancio X2 BACK Fissaggio

hooking system X2 BACK

Fixing device

3 6

Mpoduneb CreHa e

Profilo Setto murario /
Profile Wall face /]
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KPEMEX X2 EDGE /
SISTEMA DI AGGANCIO X2 EDGE /
HOOKING SYSTEM X2 EDGE /

BEHTUIMPYEMbI GACAL /
FACCIATA VENTILATA /
VENTILATED FACADE /

MnuTel yaep>xuBaloTcs KpennieHUsaMu, 3aKpenneHHbIX B
npeaBapuTeNIbHO BbINOMHEHHbIX Ha TOPLIEBbIX KPOMKaX Ka>kAoW NunThbl
nponunax, v yctaHaBNMBaloOTCA B Na3bl HECYLLEro BepTUKanbHOro
npoduns. KoHcTpyKuus Bbigep)XnMBaeT fencTeme BeTpa u He 6ouTtcs
TEMNJIOBOro pPaclUMpPEHUs COCTaBNAIOLLMUX €€ 3/IEMEHTOB.

Takas uckniounTenbHo rmékas cuctemMa, TOMMMO MHOTOYMCEHHbIX
NpenMyLLeCTB 3CTETUHECKOro U PYHKLIMOHANbHOro XapakTepa, Takxe
nossonser 6GbICTPO OCYLLECTBNATb MOHTaX 3a cYeT He6onbLIoro
KoNnu4yecTBa MeXaHUYeCKuX aetanei.

[ns Takoro cnoco6a KpenneHus Heo6xoaMMa TonLLMHa, KOTOPO#
pacnonaraet npoaykT Italon X2, koTopblii, N0 cpaBHEHMIO C
HaTyparnbHbIM KaMHEM, U NpY PaBHO3HaYHOM 3CTETUYECKOM
pesynbraTte, NO3BOMNAET 3HAUYNTENIbHO YMEHbLUNUTb 061LMI BeC
KOHCTPYKLMHU.

Le lastre sono sostenute dai ganci inseriti nelle incisioni preventivamente
eseguite sulle coste laterali e vengono incastrate nelle apposite gole dei
profili. La struttura contrasta |"azione del vento e non teme la dilatazione
termica dei vari componenti. Il sistema, estremamente versatile, aggiunge
ai numerosi vantaggi di carattere estetico e funzionale la rapidita in fase
di montaggio, grazie alla presenza ridotta di parti meccaniche.

Per questo tipo di applicazione & indispensabile lo spessore di Italon X2,
che rispetto alla pietra naturale, a parita di risultato estetico, consente di
diminuire il peso complessivo della struttura.

The slabs are supported by hooks inserted into the incisions previously
made on the side edges, and slotted into the grooves of the profiles.
The structure is able to combat the action of the wind, and the thermal
expansion of the various components is not an issue. This extremely
versatile system is not only attractive and functional, but can also be
assembled quickly, thanks to the small number of mechanical parts.

For this type of application, the thickness of Italon X2 is essential,
because compared to natural stone, it offers the same appearance while
reducing the overall weight of the structure.

1 4
KepamorpaHut X2 Ckob6a
Gres Porcellanato X2 Staffa
Porcelain Stoneware X2 Bracket

2 5

Kpenex X2 EDGE Kpenéx
Sistema di aggancio X2 EDGE Fissaggio
hooking system X2 EDGE Fixing device

3 6

Mpodunp CreHa

Profilo Setto murario
Profile Wall face
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YKNTAOKA HA TPABY /
POSA SU ERBA /
INSTALLATION ON GRASS /

BbICTPO U NMPAKTUYHO.

KepaMorpaHut X2 nogxoguT ans cyxou yKnagku Ha Tpasy Npu co3fgaHum
NPaKTUYHbIX Caf0BbIX 4OPOXEK U NOKPbITMIA. HeBepoATHO GbICTPbIN,
NPOCTOI U 3KOHOMUYHbIIN cNOCO6 6eckneeBoit yKnaaku No3BonseT nerko
AEMOHTUPOBATb U MEHATb pacnosnioXKeHne NAUTKU NO CBOEMY YCMOTPEHMUIo.

GRANDE PRATICITA.

Le lastre di X2 si prestano ad essere posate a secco su un fondo erboso per
realizzare camminamenti e pavimenti esterni ad alte prestazioni. La posa su
erba X2 risulta molto pratica, veloce, semplice ed economica. In piu, grazie
all'assenza di colla, & estremamente versatile e modificabile nel tempo.

EXCEPTIONALLY PRACTICAL.

X2 slabs can be installed dry on a grassy substrate to create high-
performance walkways and outdoor paving. Laying X2 slabs on grass is
extremely practical, fast, simple and economical. The absence of glue also
makes it extremely versatile and allows subsequent modification.
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YKNTAOKA HA FTPABUN /
POSA SU GHIAIA /
INSTALLATION ON GRAVEL /

BbICOKOQ®DEKTUBHbIN OPEHAX

Yknapka Ha rpaBuii — onTUMarnbHoe pelueHue Ans caga u 3eMenbHoro
y4yacTtka c npo6neMoir ottoka Bogbl. [1pu TakoM cnocob6e kepaMorpaHuT X2
yKnaabiBaloT BCyXxylo 6e3 Knes Ha paBHOMEpPHbIN CIIOW rpaBus TOMLMHOW He
MeHee 10 cM.

DRENAGGIO EVOLUTO

La posa su ghiaia & una soluzione particolarmente indicata per i giardini,
soprattutto nei contesti dove esiste un problema di drenaggio dell'acqua del
fondale. La posa € a secco e si ottiene appoggiando le lastre in gres di X2 su
uno strato di ghiaia uniforme di almeno 10 cm senza I"aggiunta di colla.

ADVANCED DRAINAGE

Installation on gravel is an ideal solution for gardens, especially where
substrate drainage is a problem. The installation is dry and is done by placing
the X2 porcelain stoneware slabs on a uniform layer of gravel of at least 10 cm
without using adhesives.
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CNEUUATIbHDBIE
N3OEJINAL.

Pe//1 SPECIALLL
IRIM PIECES.

CMNEUUNATIbHDBIE USOEJTUA 152
ans 9KCTEPbEPA /

PEZZI SPECIALI OUTDOOR /

OUTDOOR TRIM PIECES /

CMNEUMAJIbHbBIE U3OEJIUA 158
ansa sACCEUMHOB /

PEZZI SPECIALI PISCINE /

SWIMMING POOL TRIM PIECES /
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T

CMNMEUUANIbHDBIE N3OENUA
ans 9KCTEPbEPA /

PEZZI SPECIALI OUTDOOR /
OUTDOOR TRIM PIECES /

B nuHenke X2 npeacrasneHbl cneuuanbHblie U3fenusa, nosponsaiouimne
peLwwunTb pasfnuyHble 3afgaymn B 0651aCTM XXMIULLHOIO CTPOUTENbLCTBA U
6naroyctpoicTBa ropoackou cpenbl. Bbl cMoXxeTe BONOTUTL CaMble
cMenble uaeu B gu3anHe aKCcTepbepa U HacnapguTbCa NonHon ceo6oagon
CaMOBblpa>keHus.

X2 include un set di pezzi speciali che si adattano a qualsiasi esigenza sia in
ambito residenziale che in contesti urbani. In ogni situazione, la sicurezza di
poter progettare gli esterni con una totale liberta espressiva.

X2 includes a set of trim pieces that are suitable for any need in both
residential and urban settings. The certainty of being able to design exteriors
with total freedom of expression in any situation.
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CTYNEHb 3AKPYITIEHHASA FPUNM / CMEUMAIBHBIE N3OENNA O1A SKCTEPBEPA / CTYNEHb / CMNELUMAIBHBIE N3OENNA ONA SKCTEPBEPA /
GRADINO ROUND GRIP / PEZZ| SPECIALI OUTDOOR / SCALINO / PEZZ| SPECIALI OUTDOOR /
ROUND STEP GRIP / OUTDOOR TRIM PIECES / STEP / OUTDOOR TRIM PIECES /

=

1 2 3 1 2 3
®dpoHTanbHas / IeBas / Mpasas / ®poHTanbHasa / Nesas / MNpaBas /
Frontale / Sinistro / Destro / Frontale / Sinistro / Destro /
Frontal / Left / Right / Frontal / Left / Right /
30x60 cm 30x60 cm 30x60 cm 33x60 cm 33x60 cm 33x60 cm
30x120 cm 30x120 cm 30x120 cm 33x120 cm 33x120 cm 33x120 cm

1-3 MM

40 mm

« Ouctpukt CaHg X2 /
District Sand X2

- Ouctpukt Amepanbg X2 /
District Emerald X2

20 mMm
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BOPTUK r'PUN / CMEUMAIBHBIE N3OENNA O1A SKCTEPBEPA / OEKOPbI / CMEUMAIBHBIE N3OENNA O1A SKCTEPBEPA /
BORDO GRIP / PEZZ| SPECIALI OUTDOOR / DECORI / PEZZ| SPECIALI OUTDOOR /
GRIP EDGE / OUTDOOR TRIM PIECES / DECORS / OUTDOOR TRIM PIECES /

- AL L
S

Mpasbiit / Destro /Right /
30x60 cm
30x120 cm

3

INesbiit / Sinistro / Left /
30x60 cm

30x120 cm

MNasoHe /
Pavone /
97x51cm *

4 Ouctpukt Amepanbg X2 /

District Emerald X2 * 0,330 m2/wr. / 0,330 m2/pz. / 0,330 m2/pc.

S
(L1 T]
L

Bnokc /
Blocks /
26,3x33cm *

* 0,131 M2/wr. / 0,131 m2/pz. / 0,131 m2/pc.
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CMNEUMAJIbHbBIE N3OEJIUA
ana BACCEMHOB /

PEZZI SPECIALI PISCINE /
SWIMMING POOL TRIM PIECES /

FaMMa X2 npeanaraet KNMeHTaM U AuU3aliHepaM LLUPOKMUIA BbIGOP
cneumanbHbIX uspenuin ana opopmneHns 6accemHoB. BOpTUKK, peLUETKMU U
ApPYyrue aneMeHTbl MaKCMMarbHO rM6Ko BNUCbIBAIOTCS B CTU/IEBbIE peLUEHUs
nio6oro npoekra.

X2 mette a disposizione di clienti e progettisti una vasta gamma di pezzi
speciali dedicati all'area piscina. Bordi, griglie e altri elementi di finitura che si
adattano a ogni progetto con la massima flessibilita.

X2 offers customers and designers a wide range of trim pieces specifically for
pool areas. Edges, grates and other finishing elements that are suitable for any
project, providing maximum flexibility.




BOPTUK C BbIEMKOW 3AKPYITIEHHbIN / CNEUMANBHBIE N3OENUA AN BACCEMHOB / BOPTUK 3AKPYITIEHHbIN / CNEUMANBHbBIE N3OENUA AN BACCEMHOB /
BORDO SVASATO ROUND / PEZZ| SPECIALI PISCINE / BORDO ROUND / PEZZI SPECIALI PISCINE /
CURVE EDGE / SWIMMING POOL TRIM PIECES / ROUND EDGE / SWIMMING POOL TRIM PIECES /

1 3 1 3

®dpoHTanbHbiit / Frontale / Frontal Iesbiin / Sinistro / Left ®poHTaneHbiit / Frontale / Frontal IeBbii1 / Sinistro / Left

30x60 cm 30x60 cm 30x60 cm 30x60 cm

30x120 cm 30x120 cm 30x120 cm 30x120 cm

2 4 2 4

Mpasbiit / Destro /Right Yrnosoii / Angolare / Angular Mpasbiit / Destro /Right Yrnosoii / Angolare / Angular

30x60 cm 60x60 cm {4 Knaiim6 Poyn X2 30x60 cm 60x60 cm 4 Hoppawuka Aiic X2 /
30x120 cm Climb Rope X2 30x120 cm Nordica Ice X2 /
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PELUETKA ®P3UM 20 / CNEUMANBHBIE M3OENNA ONF BACCEVHOB / PELLETKA ®P3UM 9 / CNELUMANBHBIE M3OENNA 019 BACCEMHOB /
GRIGLIA FRAME 20 / PEZZI SPECIALI PISCINE / GRIGLIA FRAME 9 / PEZZI SPECIALI PISCINE /

STRIPE FRAME 20 / SWIMMING POOL TRIM PIECES / STRIPE FRAME 9 / SWIMMING POOL TRIM PIECES /

1WT / 1Elemento / 1 Element 2 Wt / 2 Elementi / 2 Elements 5 LWt / 5 Elementi / 5 Elements 1WT / 1Elemento / 1 Element 2 Wt / 2 Elementi / 2 Elements 5 LWt / 5 Elementi / 5 Elements

1
®dpoHTanbHas /

1
®dpoHTanbHas /

Frontale / Frontale /
Frontal / Frontal /
25x50 cm 25x50 cm
2 2
®dpoHTanbHas / ®dpoHTanbHas /
Frontale / Frontale /
Frontal / Frontal /
2 2 2 25x25 cm 2 2 2 25x25 cm
3 3
MNpasas / Mpasas /
Destro / Destro /
Right / Right /
25x25 cm 25x25 cm
4 4
3 4 3 4 3 4 Neeas / 3 4 3 4 3 4 Nesas /
Sinistro / Sinistro /
Left / Left /
25x25 cm 25x25 cm
4 ABaHrapp bnak X2 / {4 ABaHrappg bnak (9 mm) /
Avantgarde Black X2 / Avantgarde Black (9 mm) /
=
=
/ ’ )
=
O, 2
~N
‘/ | |
‘ | z |
[Te]
= o~
=
\ ( ) e
| 1l | 1l
Kepamorpanut X2 / Nopnoxka / Kepamorpanut 9 mm / Nopnoxka /
Gres porcellanato X2 / Supporto / Gres porcellanato 9 mm / Supporto /
Porcelain stoneware X2 / Support / Porcelain stoneware 9 mm / Support /
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CMEUMANBHBIE N3OENNA ONA 3KCTEPbEPA / CMEUMANDbHBLIE U3OENUA A9 BACCEMHOB /
PEZZ| SPECIALI OUTDOOR / PEZZ| SPECIALI PISCINE /
OUTDOOR TRIM PIECES / SWIMMING POOL TRIM PIECES /

CTyneHb 3akpyrnéHHas rpvn / CryneHb / Boptuk rpun / [ekopbl / BopTuk c BbleMKoW 3aKpyrnéHHblit / BopTuk 3aKpyrnéHHblii / Pewértka ®paiim 20 / Pewérka ®paim 9 /

Gradino Round Grip / Scalino / Bordo Grip / Decori / Bordo Svasato Round / Bordo Round / Griglia Frame 20 / Griglia Frame 9 /

Round Step Grip / Step / Grip Edge / Decors / Curve Edge / Round Edge / Stripe Frame 20 / Stripe Frame 9 /
MATMA X2 /
MAGMA X2 / s Py E K & £ X
DOCCUN X2 /
FOSSIL X2 / s Py K EX ES £ X
KOCMOC X2 /
COSMOS X2 / s S r K ES < X
ABAHTAPA X2 /
AVANTGARDE X2 / . Py E K - E3 X
HOPAOMUKA X2 /
NORDICA X2 / s S s K EX <
OUCKABEP X2 /
DISCOVER X2 / s Py E K EX ES X
LWAPM OENIOKC X2 /
CHARME DELUXE X2 / s s s K & < X
CKANDONN X2 /
SKYFALL X2 / s Py E Ky & £ X
MWNNEHUYM X2 /
MILLENNIUM X2 / s Y s K & < X
PYM X2 /
ROOM X2 / s Py Py ES K & <
CKAVNAWVH X2 /
SKYLINE X2 / s Py Y S K & < X
OBEPCTOYH X2 /
EVERSTONE X2 / s Py r ES K ES ES X
KNAAMB X2 /
CLIMB X2 / & & & & < & < X
MATEPUSA X2 /
MATERIA X2 / - Py Y S r & ES X
KOHTEMMOPA X2 /
CONTEMPORA X2 / s Py Py ES K g ES X
HN-BYA X2 /
NL-WOOD X2 / F K ES
MAHETUK X2 /
MAGNETIQUE X2 / s Py Py ES K & <

% CTpYKTypuUpOBaHHbIi 1 PeTTupnLMpOoBaHHbIi /

Bce Tbl J KM X2 BOCTYNHbI Ha 3aKa3 Ans BCeX U3AeNuin rammsl. / Mo 3anpocy KnueHTa BO3MOXHO NPeAoCTaBNeHne HeCTaHAaPTHbIX CeLManbHbIX u3penui. / Strutturato e Rettificato / X Kepamorpahut 9 mm /
Tutti i pezzi speciali a corredo di X2 sono disponibili su ordinazione per tutti i prodotti in gamma. / Su specifica richiesta del cliente sono disponibili anche pezzi speciali fuori standard. / Textured and Rectified Gres porcellanato 9 mm/
All trim tiles in the X2 kit are available to order for all products of the range. / Other non-standard special pieces are available on request. / (TonwwHa / Spessore / Thickness: 20 MM) Porcelain stoneware 9 mm /
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TEXHUYECKAA NHOOPMALNA /
INFORMAZIONI TECNICHE /
TECHNICAL INFORMATION /
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ONPEAENEHME CKOJIb3KOCTW (R) - DIN EN 16165 ANNEX B / FOCT 27180-2019 1. 14.3 /
DETERMINAZIONE DELLA SCIVOLOSITA (R) - DIN EN 16165 ANNEX B / GOST 27180-2019 P. 14.3 /
SLIPPERINESS (R) - DIN EN 16165 ANNEX B / GOST 27180-2019 P. 14.3 /

RU / Ons Kakux NnpoayKToB:

FoMOreHHbI KepaMU4eCKUIN FPAHUT U KepaMOrpaHUT, OKpalUueHHbIW B Macce, o603Ha4yeHne UGL
YCTOMYMBOCTb K CKOMNbXEHWUIO NPy X0abbe B 0OYBM - BaXkKHas XxapakTepMCTuKa A5 6e30nacHOCTU U
300POBbS MOMb30BaTENS MOMELLEHNS C KEPAaMUYECKUM NOKPbITUEM. KO3bdULIMEHTbI CKONb3KOCTU, C
0603Ha4yeHneM R knaccupuumpytor NnpoaykTbl B COOTBETCTBUMN CO CNeLMbUKON Ux NpegHa3HayeHus n
yKas3bIBalOT MO BO3pacTatoLLLel CTeNeHb CKOMIb3KOCTH, YTO BaXKHO A1 MPOMBILLNEHHbIX 1 KOMMEPYECKMX
NPOCTPaHCTB. B 3TOM ucnbiTaHNM onepaTop pa3MeLLaeTCs Ha FOPU30OHTaIbHON MOBEPXHOCTM, MOKPbITOM
KepaMMyecknMMm NaMTKaMy C HaHECEHHbIM Ha Hee MacoM. OTa MOBEPXHOCTb HAaKMOHAETCS OO TeX Mop,
noka onepaTop B CneLuasnbHOM 06yBU HE HaUMHAET CKOMNb3UTb. YKasaHHas HUXe knaccudukaumsa cosgaHa,
ncxopas 13 yrrna HakioHa o6nuLoBaHHOW NMOBEPXHOCTH, MPU KOTOPOM HauYMHAETCH CKOMbXEHUE:

IT / Per quali prodotti:

Gres porcellanato colorato in massa e tutta massa denominato UGL

La resistenza allo scivolamento a piedi calzati & una caratteristica che coinvolge la sicurezza e la salute
degli utilizzatori della pavimentazione ceramica. | coefficienti di scivolosita indicati dal valore R classificano
i prodotti secondo le esigenze specifiche delle destinazioni d'uso, indicate secondo un ordine crescente
di pericolosita, con riferimento soprattutto agli ambienti industriali e commerciali. In questa prova, un
operatore viene collocato su un piano orizzontale rivestito di piastrelle cosparse d'olio. Tale piano viene
inclinato sino a quando l'operatore provvisto di calzature specifiche inizia a scivolare. La classificazione
conseguente ¢ stabilita dall’angolo di inclinazione del piano rivestito nell’istante di scivolamento:

EN / For products:

Full-body and full-body coloured porcelain stoneware classified UGL

Antislip properties for shod feet is a characteristic that affects the health and safety of the users

of ceramic floor coverings. The antislip coefficients indicated by the R value classify products in relation
to the specific needs of their intended use, in increasing order of slipperiness with reference to industrial
and commercial environments in particular. In this test, an operator stands on a horizontal tiled surface
that has been oiled. The operator, wearing special footwear, remains on the surface while it is being tilted
until he begins to slip. The following classification is determined by the angle of the tiled surface when he
starts slipping:

el

Yros HAKJIOHA / KNACCU®UKALIUA / NPEOHA3HAYEHUE /

ANGOLO DI INCLINAZIONE / CLASSIFICAZIONE / DESTINAZIONE D'USO /

ANGLE / CLASSIFICATION / INTENDED USE /

a<6°® He knaccuopumumposaHbl / [loMaluH1e U KOMMepY4ecKue NOMELLEHUs C BHYTPEHHUM AOCTYNOM /
Non classificate / Ambienti domestici e commerciali con accesso interno /
Not classified / Indoor residential and commercial with internal access /

6°<a<10°® R9 BxoaHas 30Ha U NeCTHULbI C JOCTYNOM C ynuubl /

Zone ingresso e scale con accesso dall’esterno /
Indoor areas, entrances and staircases with outdoor access /

10°<a<19° R10
Zone comuni mediamente umide (bagni, garage), zone esterne coperte /
Communal areas with moisture (showers, garages), covered outdoor areas /

30Hbl 06LLero Nosib30BaHUsA CO CpeaHeil BNaXHOCTbIo (CaHYS.ﬂbI, rapa)K), 30HbI BHE NMOMELLEHUs Nof HaBecom /

19°<a<27° R1
Ambienti di lavoro, laboratori, con forte presenza di acqua, zone esterne scoperte /
Working environments with large amounts of water, laboratories, uncovered outdoor areas /

Pa6ouue npoctpaHcTBa, NabopaTopuy ¢ 60/bLINM NPUCYTCTBUEM BOJbI, OTKPbITbIE 30HbI BHE MOMELLEHUS, 3KCTephepr/

<asg pocTp: , C NPUCYTCTBUEM CKOJb3KWUX BELLECTB /
Ambienti di lavoro con presenza di sostanze scivolose /

Working environments using slippery substances /

a>35° R13 MomelleHuns ¢ 6onblUMM NPUCYTCTBUEM Macen U XUpoB /
Ambienti con forte presenza di oli e grassi /

Environments with large quantities of oils and fats /

168

ONPEAENEHWE CKOJTIb3KOCTU - DIN EN 16165 ANNEX A / FOCT 27180-2019 1. 14.3 /
DETERMINAZIONE DELLA SCIVOLOSITA - DIN EN 16165 ANNEX A / GOST 27180-2019 P. 14.3 /
SLIPPERINESS - DIN EN 16165 ANNEX A / GOST 27180-2019 P. 14.3 /

RU / [lns Kakux NnpoAyKTOB:
FoMoreHHbIM KepaMM4eCKU FPaHUT U KepaMOrpPaHUT, OKpalleHHbIW B Macce, o6o03Ha4yeHune UGL
YCTOMUYMBOCTb K CKOMbXEHUIO ONpeenser COOTBETCTBME NAUTKM N8 YKNaaku B MeCTax, roe xoaat

6e3 06yBU, T.e. BaccelHbl, LEHTPbl KPAacoTbl, pa3feBasnku U T.4., U OT STOW XapakTePUCTUKUN 3aBUCUT
6e30MacHOCTb MPUMEHEHNS KEpaMUYECKOW NANTKU A1 300POBbA MONb30BaTENEN.

Ha ropn3oHTanbHOM NOBEPXHOCTU YIOXKEHHast M/IMTKa MOKPbIBAETCS CNeLManbHbIM YBAaXKHSAIOLLIMM
pacTBOpPOM. [TOBEPXHOCTb HaKMOHAETCA A0 TeEX NOP, Noka ornepaTop 6e3 00yBM HE HAYUMHAET CKOMb3UTb.
Yrnbl HaKMOHa, NPU KOTOPbIX HAYMHAETCA CKOMbXEHWE, 06pasytoT cneayoLLyto KnaccudukaLmio:

IT / Per quali prodotti:

Gres porcellanato colorato in massa e tutta massa denominato UGL

Questa resistenza allo scivolamento € un procedimento che stabilisce la conformita delle mattonelle per la
posa in locali dove si cammina a piedi scalzi quali piscine, wellness, spogliatoi etc. e coinvolge la sicurezza e
la salute degli utilizzatori della pavimentazione ceramica.

Su un piano orizzontale, le piastrelle posate vengono bagnate con una soluzione (1 g/1 di agente bagnante +
acqua). Il piano viene inclinato sino a quando l'operatore (che cammina a piedi nudi) inizia

a scivolare; gli angoli corrispondenti allo scivolamento determinano la seguente classificazione:

EN / For products:

Full-body and full-body coloured porcelain stoneware classified UGL

This slip resistance test method is a procedure that establishes tiles” compliance with the requirements

for installation in premises where people walk around barefoot, such as swimming-pools, spas, changing-
rooms, etc. This property affects the health and safety of the users of ceramic floor coverings. The tiles are
fitted on a horizontal surface and are wet with a solution (1 g/| of wetting agent + water). The operator (who
is barefoot), stands on the surface while it is being tilted until he begins to slip: the angle when the slipping

starts determines the following classification:

Yros1 HAKJTIOHA /
ANGOLO DI INCLINAZIONE /
ANGLE /

KNACCUOUKALINA /
CLASSIFICAZIONE /
CLASSIFICATION /

NPEOHASHAYEHUE /
DESTINAZIONE D’USO /
INTENDED USE /

ol

a<12° He knaccuéuumposaHbl / [oMaluHue n KoMMepYeckue NoMeLLeHNUs C BHYTPEHHUM JOCTYrnoM /
Non classificate / Ambienti domestici e commerciali con accesso interno /
Not classified / Indoor residential and commercial with internal access /
12°<a<18° A Pa3neBanku, 3oHbl Ans xoab6bl 6e3 06ysu U T.4. /
Spogliatoi, zone di accesso a piedi nudi etc /
Changing-rooms, barefoot access zones, etc /
18°<a<24° B (A+B) [Oywessble, 6opTuku 6acceitHos v ap. /
Docce, bordi piscina, etc /
Showers, edges of swimming-pools etc /
a>24° C (A+B+C) MopBoaHas YacTk HAaKNOHHbLIX MOBEPXHOCTE 6acceitHOB, NeCTHULbI NOA, BOAOH,

30HbI C BO3MOXHBIM MPUCYTCTBUEM CTOAYEN BOAbl /

Bordi di piscine in pendenza ma sott’acqua,

scale sommerse, zone con possibilita di acqua stagnante /
Underwater sloping swimming-pool edges,

submerged steps, zones where water may stagnate /
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VSHADE - PACXO>XXAEHME B LIBETOBbIX OTTEHKAX NMJIUTKW (CTOHANU3ALUA) /
VSHADE - STONALIZZAZIONE DELLE PIASTRELLE /
VSHADE - TILE SHADE VARIATION /

RU / Mopg TepMrHOM “CTOHanM3auus” NOHUMAETCS XpoMaTUYeckoe 1/unu rpadrmueckoe pacxoxXaeHue,
KOTOpOe HabsohaeTcs Mex ay NIMTKaMu OLHOMN KOMMEKLUN.

B yacTHOCTM, BbiNI0 YCTAHOBIIEHO YeTbIpe Kilacca LBETOBbIX PACXOXOEHWI, MO KOTOPbIM Knaccubuumpyotcs
pasfiMyHble KOMMEKLMMU:

IT / Per “stonalizzazione” si intende la variazione cromatica e/o grafica superficiale che intercorre tra
le piastrelle di una stessa collezione.
In particolare, sono state stabilite quattro classi di stonalizzazione entro le quali sono classificate le diverse

collezioni:

EN / The term “shade variation” is the differences in the colour and/or texture on surface you see with the
tiles in any one collection.
There are four categories of variations in shading and the various collections are classed with one of these:

V1- OAHOPOLHbIN

Okpacka 1 rpapuyeckas TeKkcTypa NIMTok

O MNHaKOBble, pacxoXXAeHusa Mexay nnTkaMu
MUWHUMarsbHbl€ U NOYTU He3aMeTHbIe. /

V1 - ASPETTO UNIFORME

La colorazione e la tessitura grafica delle piastrelle
& uniforme, le differenze tra le varie piastrelle sono
minime e quasi impercettibili. /

V1 - UNIFORM APPEARANCE

The colour and texture of the tiles is uniform.
Differences among pieces from the same production
run are minimal. /

V2 - JIETKAA HEOOHOPOOHOCTb

PacxoXpeHue OTTEeHKOB U CTPYKTYpbl SBHO
BUAMMbIE, HO XpOMaTu4eckoe/rpapuyeckoe
OTKMOHEeHMe NPOUCXOANUT BHYTPY ofHOro 6a3osoro
ugeta. Okpacka NIMTKN B OCHOBHOM OHOPOAHaS,
HO C NPUCYTCTBUEM TOHasbHbIX OTTEHKOB. /

V2 - VARIAZIONE MINIMA

Differenze di tono e struttura sono chiaramente
visibili, il gioco cromatico/grafico si muove pero su
un colore di fondo specifico. La colorazione delle
piastrelle & sostanzialmente uniforme, pur con la
presenza di sfumature tono su tono. /

V2 - SLIGHT VARIATION

Clearly distinguishable differences in texture

and/or pattern within similar colors.

The colour of the tiles is basically uniform with some
shading in similar tones. /

V3 - HEOOHOPOOHbIN

BuauMele uBeTa U CTPyKTypa NAUTKU MOTYT AaTb
nuwib obLee NpefcTaBrneHne o XpoMaTUYECKOM
PUCYHKE, KOTOPbI AOMXKEH CHOPMUPOBATLCS.
Hanpumep, oaunH uBeT, efBa 3aMeTHbI1 Ha OAHOMN
NNUTKE, MOXET CTaTb IOMUHUPYIOLLUM Ha APYroW n3
TOWN Xe napTuu.

MpoayKT cneunanbHoO caenaH ¢ yMepeHHo
rpaduyeckor Bapuaumvei Ans BOCCO3[aHus
OpUrMHasbHbIX MPOXMUIOK NPUPOAHbLIX MaTepUanos
VNN ANS CO3[,aHNA BUHTaXKHOMO, COCTapEHHOr o
addekTa unm oco6oii xapakTepucTukn Matepum. /

V3 - VARIAZIONE MODERATA

Colori e strutture visibili su una piastrella possono
dare solo un’indicazione generale del gioco
cromatico che si andra a comporre. Cosi un colore
appena accennato su una piastrella potra essere il
colore dominante di un’altra piastrella della stessa
partita.

Il prodotto & volutamente caratterizzato da una
moderata variazione grafica dovuta alle venature
originali dei materiali naturali, o prodotta per
suggerire effetti vintage, di usura o di particolare
matericita. /

V3 - MODERATE VARIATION

While the colors present on a single piece of tile

will be indicative of the colors to be expected on
the other tiles, the amount of colors on each piece
may vary significantly. For example “that little bit of
color” on one piece of tile may be the primary color
on the next piece.

The product has deliberately moderate texture
variation in the shading, resulting from the original
grain or veining of the natural materials, or produced
to suggest vintage effects, an aged look or a
particular texture. /
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V4 - CUNbHASI HEOOHOPOOHOCTb

MNUTKU MOTYT NONHOCTBIO Pa3NIMYaTLCA MO
okpacke Mexy co6oil, C MaKCMManbHOIA cTeneHbio
pacxoxpaeHus rpadpuku. O6Lwui LBeTOBOW

PUCYHOK YNOXXEHHOM NMOBEPXHOCTM Nony4aercs
YHUKaNbHbIM U OpPUrMHaNbHBIM. KOHTpacTHble
LiBETOBbIE NepexoAbl 3aUMCTBOBaHbI Y MPUPOAHbIX
MaTepuanoB UM y KynbTypHbiX 06beKToB. /

V4 - VARIAZIONE SOSTANZIALE

Le piastrelle possono presentare colori
completamente diversi una dallaltra, con un grado
di variabilita grafica massimo. |l gioco cromatico
complessivo sulla superficie posata & unico ed
originale. Gli evidenti giochi di contrasti descrivono
i riferimenti naturali e culturali dai quali le collezioni
traggono ispirazione. /

V4 - SUBSTANTIAL VARIATION

Random color/texture differences from tile to tile,

so that one tile may have totally different colors/
graphics from that of other tiles. Thus the final
installation will be unique.

The evident contrasts are used to depict the natural
and cultural references that inspired the collections. /

PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKM - UNI EN I1SO 10545-2 / TOCT 27180-2019 N.5 /
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - UNI EN 1SO 10545-2 / GOST 27180-2019 P.5 /
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - UNI EN ISO 10545-2 / GOST 27180-2019 P. 5 /

RU / [inA Kakux NpoAyKTOB: BCEX
Pa3mepHble xapakTEPUCTUKM KEPaMUYECKMX NIMTOK 3TO HaBOP NapaMeTPOB, KOTOPbIE ONPERENAIOT €€
reoMeTpuio.

HopmaTve npegycMaTpuBaeT crnemymollee:

1. UsmepeHne CTopoH:
- pa3Mepbl CTOPOH W TONLLMHa;
- NPAMOJSIMHENHOCTb CTOPOH: NMPOBEPAETCA HaNN4ne KPMBU3HbI CTOPOH MANTKM OTHOCUTENbHO
MOBEPXHOCTW MANTKK;

— OPTOroHaNlbHOCTb: NPpOBEPAETCA NEPneHaNKYNIAPHOCTb CTOPOH MJINTKM NO OTHOLLEHUIO OPYr K OPYrY.

2. iaMepeHus NI0OCKOCTHOCTU MIUTKM:
- KPMBM3Ha LieHTpa (CMeLLeHNe LieHTpa NAUTKU OT NIOCKOCTM, ONpefesieHHOM Mo OTHOLLIEHUIO K
TPEM U3 YETbIPEX YrOB);
- KpMBM3Ha pebpa (CMelLeHNe LieHTpa pebpa NAMTKKU OT MOCKOCTU, B KOTOPOWA TEXAT TPU U3
YeTbIPEX YIIOoB).

IT / Per quali prodotti: tutti
Le caratteristiche dimensionali delle piastrelle ceramiche sono un insieme di parametri che ne identificano
la geometria.

La norma prevede di eseguire:
1. Misure relative ai lati:
- dimensioni dei lati e spessore;
- rettilineita degli spigoli: viene controllata verificando che i lati non presentino curvature verso
I'esterno o verso I'interno, nel piano della piastrella;
- ortogonalita: viene controllata verificando che i lati della piastrella siano perpendicolari fra loro.

2. Misure relative alla planarita:
- curvatura del centro (distanza del centro della piastrella dal piano individuato da 3 dei 4 angoli);
- curvatura dello spigolo (distanza del centro dello spigolo dal piano in cui giacciono 3 dei 4 angoli).

EN / For products: all products
The dimensional characteristics of the ceramic tiles are a set of parameters that identify the geometry.

The rule plans to run:

1) measures relating to the sides:

- dimensions of the sides and thickness;

- straightness of edges: checked by verifying that the sides do not have bends towards outwards or inwards,
in the plane of the tile;

- squareness: checked by verifying that the sides of the tile are perpendicular to each other.

2) measures on flatness:
- central bending (distance from the center of the tile from floor identified by 3 of 4 corners);
- edge curvature (distance from the center of the edge from the floor where they lie 3 of 4 corners).
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BOOOMOINOLUEHME - UNI EN I1SO 10545-3 / I'OCT 27180-2019 M. 6 / O
ASSORBIMENTO D’ACQUA - UNI EN ISO 10545-3 / GOST 27180-2019 P. 6 / O
WATER ABSORPTION - UNI EN ISO 10545-3 / GOST 27180-2019 P. 6 / —

RU / [na kakux NnpoayKTOB: BCeX

BoponornoleHne — 3To nokasaTenb KOIMYECTBA Bliaru, KOTOPYIO BNIUTbIBAET KEPaMUYECKNUI MPOAYKT.

OH nmMeeT 04YeHb 60sbLLIOE 3HaYeHME ANS ONpPefeneHns XapakTePUCTUK N MEXaHUYECKMX KaYeCTB MPOAYKTa.
Kepamuyeckuin rpaHuT npuHagnexur k rpynne Bla, ans kotopoit nokasatenb Bogonornowenus: E, < 0,5%

IT / Per quali prodotti: tutti

L'assorbimento € I'attitudine che ha il prodotto ceramico a lasciarsi penetrare dall’acqua. Tale fenomeno
sia di grande importanza per la determinazione delle caratteristiche e qualita meccaniche del prodotto.
Il gres porcellanato appartiene al gruppo Bla che identifica un valore di assorbimento d’acqua: E, < 0,5%

EN / For products: all products

Absorption is the ceramic product capacity for water penetration. Obviously, this is greatly important for
the determination of the product mechanical features.

Porcelain stoneware belongs to Bla group that identifies a water absorption value: E; < 0.5%

NPEOEN NPOYHOCTU HA U3I'UB - UNI EN ISO 10545-4 / TOCT 27180-2019 .7 / 3 b
RESISTENZA ALLA FLESSIONE - UNI EN I1SO 10545-4 / GOST 27180-2019 P. 7 / S—
BENDING RESISTANCE - UNI EN ISO 10545-4 / GOST 27180-2019 P.7 / T 1

RU / [ina kakux NpoayKTOB: BCEX

Mpepen NPoOYHOCTM Ha N3rMb — 3TO NpeaenbHOe 3HaYeHNE Harpy3ky Ha TPY TOYKM MOBEPXHOCTU NIUTKMY,
Mpu KOTOPOW NANTKa He IoMaeTcs. 3HadeHue namepsercs B N/Mm2.

Kepamunyecknit rpaHUT oTHOCUTCA K rpynne Bla, B KOTOpo#n MMHUManbHOE 3Ha4YeHNe NPOYHOCTM Ha U3rnb:
Rb>35N/mm2  S>1300N

IT / Per quali prodotti: tutti

La resistenza alla flessione € un valore limite di carico applicato su tre punti che la piastrella pud sopportare
senza arrivare a frattura. Il valore viene espresso in N/mmz2.

Il grés porcellanato appartiene al gruppo Bla che identifica un valore minimo di resistenza alla flessione:
Rb>35N/mm2  S>1300N

EN / For products: all products

Bending resistance is the maximum load applied at three points that the tile can bear without breaking.
The level is expressed in N/mm2.

Porcelain stoneware belongs to Bla group that identifies a bending resistance value:

Rb>35N/mm2  S>1300N
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YCTOMNYUBOCTb K INTYBOKOMY UCTUPAHUIO - UNI EN ISO 10545-6 / TOCT 27180-2019 . 8 /
RESISTENZA ALL'’ABRASIONE PROFONDA - UNI EN ISO 10545-6 / GOST 27180-2019 P. 8 /
DEEP ABRASION RESISTANCE - UNI EN 1SO 10545-6 / GOST 27180-2019 P. 8 /

RU / [inA kakux NpoayKTOB:

FoMoreHHbIN KepaMM4YeCKUil FpaHUT U KepaMOrpaHUT, OKpallieHHbI B Macce, o603HayeHue UGL

TecT npoBOAMTCA Ha HernasypoBaHHbIx noBepxHocTsAx (UGL) ¢ uenbto onpeneneHus KonnyecTsa
MaTepumana, KoTopbli yoanseTcs B pe3ynbtaTe BO3OeNCTBUS abpa3nBHoro aucka (150 o6opoTos).
Kepamuyeckuni npodykT TEM NPOYHEE, YEM MEHbLLE Macca MaTepuvarna, YaaleHHOro BO3AeNCTBUEM AUCKa.

IT / Per quali prodotti:

Gres porcellanato colorato in massa e tutta massa denominato UGL

Il test viene effettuato su superfici non smaltate (UGL) al fine determinare il quantitativo di materiale che
viene rimosso a seguito dell’azione di un disco abrasivo (150 giri). Il prodotto ceramico risulta essere tanto
piu resistente quanto minore € I'entita del materiale asportato dal disco.

EN / For products:

Full-body and full-body coloured porcelain stoneware classified UGL

This test is done on unglazed surfaces (UGL) and aims to determine the quantity of material removed
by the action of an abrasive disc (150 revs). The less material removed by the disc implies a stronger
ceramic product.

£
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KEPAMOIPAHWUT OKPALLEHHbIA B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

Knaccuoukaums no EN 14411 (ISO 13006), npunoxenue G, rpynna Bla - UGL n FOCT 13996-2019 Tabnuua 13 n 24 /
Classificazione secondo EN 14411 (ISO 13006) annesso G Gruppo Bla - UGL e GOST 13996-2019 Tabella 13 e 24 /

Classification in accordance with EN 14411 (ISO 13006) annex G standards Bla - UGL and GOST 13996-2019 Table 13 and 24 /

TEXHUYECKUE HOPMA / HOPMA / TPEBOBAHUSA / TPEBOBAHUSA /
XAPAKTEPUCTUKWU / NORMA / NORMA / REQUISITI / REQUISITI /
CARATTERISTICA TECNICA / NORM / NORM / REQUIREMENTS / REQUIREMENTS /
TECHNICAL FEATURE /
EN/1SO roct EN / 1SO rocTt
PasMepHble XxapaKTepucTukn / 1SO rOCT 27180-2019 [onycTuMble oTKNoHeHus, % /
T Caratteristiche dimensionali / 10545-2 n.5 Deviazione standard % /
e\l/% Dimensional characteristics / Standard deviation % range /
Boponornouiexnune* / 1SO FOCT 27180-2019 Ev < 0,5% vHpusupyansHoe max 0,6% /
O Assorbimento % d’acqua* / 10545-3 n.é Ev £ 0,5% valore singolo max 0,6% /
O Water absorption* / Ev £ 0,5% Individual max 0,6% /
Paspyliatouias Harpyska* / (o] FOCT 27180-2019 S2700N
Forza di rottura* / 10545-4 n.7 (tonwwmHa / sp. / thk. <7,5 mm)
Breaking strength* /
S21300N
NN (TonwwmHa / sp. / thk. 27,5 mm)
/Ix /I\ MpoyHoCTb Npu n3rnée* / R 2 35 N/mm2
Modulo di rottura* /
Bending strength* /
CT0iMKOCTb K Fy6OKOMY UCTUPaHuio* / 1SO rOCT 27180-2019 <175 mm3
Resistenza all’abrasione profonda* / 10545-6 n.8
& Deep scratch resistance* /
KoadduuueHT nuHeinHoro 1SO / [eknapupyeMoe 3HayeHue / /
TepMM4eCKOro paclumpenus / 10545-8 Valore dichiarato/
«lH-> Coefficiente di dilatazione Declared value /
termica lineare /
e | Thermal linear expansion coefficient /
CTomnKocCTb K nepenanam Temnepatyp / 1SO FOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 10 umknos /
Resistenza agli sbalzi termici / 10545-9 n.10.1 Test superato conforme a / 10 cicli /
Thermal shock resistance / Pass according to / 10 cycles /
— EN I1SO 10545-1
PaclumpeHnue nop Bo3geictemem Bnarv / 1SO / [eknapupyemoe 3Hauyenue / /
Dilatazione all’'umidita / 10545-10 Valore dichiarato/
60% Expansion in humidity / Declared value /
MoposocToiikocTb / 1SO rOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 100 uuknos /
Resistenza al gelo / 10545-12 n.1 Test superato conforme a / 100 cicli /
Frost resistance / Pass according to / 100 cycles /
— EN ISO 10545-1
CToiiKoCTb K BO3AEHCTBUIO 1SO FOCT 27180-2019 Minimum
XUMUYECKMX BellecTs** / 10545-13 n. 12 Class B
Resistenza all’attacco chimico** /
0 Resistance to chemical attack** /
CTOMKOCTb K 06pa3oBaHUIo NATEH / 1SO FOCT 27180-2019 [eknapupyeMbiit knacc /
Resistenza alle macchie / 10545-14 n. 15 Classe dichiarata /
Q Resistance to stains / Declared Class /
O
ConpoTUBNEHNE CKOMbXEHUIO*** / DIN EN 16165 rOCT 27180-2019 [leknapupyeMoe 3HaveHue /
o Resistenza allo scivolamento*** / Annex B n.14.3 Valore dichiarato / Declared value /
Slip resistance*** /
DIN EN 16165 [eknapupyeMoe 3HaveHue /
—— Annex A Valore dichiarato / Declared value /

*

CpepHvie nokasaTteny no AByM NocfiefHVM rogam npovsBoacTsa. /
Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. /
Average values referred to the last two years production. /

*k

[Ins XMMWKaTOB, UCMONb3yeMbIX B 6bITY U Ans 6acceinHa. /
Per prodotti chimici di uso domestico e per piscina. /
For domestic chemicals and swimming pool additives. /
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*kk

MokasaTenu TecTos, NPOBEAEHHbIX BHELLHNMU aBTOPM3OBaHHbIMKU NTabopaTopuaMm, HaxoaaTcs
B KOMMaHWW 1 [JOCTYMHbI K 03HakoMneHuto. KomnaHus Italon rotosa npotectuposath no6yio
napTuio, kotopyio Bbl cobupaeteck npuobpectu. /

Valori relativi a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda;

Italon si rende disponibile alla verifica dell'eventuale lotto interessato all’acquisto. /

Values of the tests carried out by external certified laboratories are available in the company;

Italon makes itself available for any verification of purchased lots. /

X2

Q)]

CornacHo cTanpaptam FOCT /
Secondo le norme GOST /
According to GOST standards /

v}

CornacHo ctanfaptam EN / ISO /
Secondo le norme EN / ISO /
According to EN / ISO standards /

MAGMA X2 FOSSIL X2 COSMOS X2 AVANTGARDE X2 NORDICA X2 DISCOVER X2
roct roct® roct® roct® roct® roct ®
CoortBertcTsyeT / CoortsertcTsyeT / CoortsetcTByeT / CoortsetcTByeT / CoortsetcTByeT / CoortBsetcTByeT /
Conforme / Conforme / Conforme / Conforme / Conforme / Conforme /
In accordance / In accordance / In accordance / In accordance / In accordance / In accordance /
<0,1% <0,1% <0,1% <0,1% <0,1% <0,1%
$>9000N $>9000N $>9000 N $>9000 N S$>9000 N $>9000 N
>40Mr|a ..................................... >40Mna .......................... >40 Mna ......................... >40 Mrla ..................................... >40 Mna .......................... >40Mr|a .....................................
<165 Mm3 <165 Mm3 <165 Mm3 < 165 mm3 < 165 Mmm3 < 165 Mmm3
/ / / / / /
Cronkun / Cronkun / Cronkui / Croukuit / Croukuit / Croukuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
/ / / / / /
Croiikun / Croiikun / Croiikun / Croitkun / Croitkuit / Croitkuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Cronkun / Crounkun / Crounkun / Croukuit / Croukuit / Croukuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/
Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/
Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/

R12 R12

(Textured) (Textured)

A+B+C A+B+C

MNMPWUM.: PacuBeTkmn n acTeTMyeckne xapakTepucTukn MaTepuranos Ha UINIOCTPaLmax

B HaCTOfLLEeM KaTanore aBnatoTCA OPUEHTUPOBOYHbBIMU. /

NOTA: | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente
catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. /

NOTE: Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue
are to be regarded as mere indications. /
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KEPAMOIPAHWUT OKPALLEHHbI B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

Knaccuoukaums no EN 14411 (ISO 13006), npunoxenue G, rpynna Bla - UGL n FOCT 13996-2019 Tabnuua 13 n 24 /
Classificazione secondo EN 14411 (ISO 13006) annesso G Gruppo Bla - UGL e GOST 13996-2019 Tabella 13 e 24 /

Classification in accordance with EN 14411 (ISO 13006) annex G standards Bla - UGL and GOST 13996-2019 Table 13 and 24 /

CHARME DELUXE X2

EN/ISO @

SKYFALL X2

EN/ISO@

MILLENNIUM X2

EN/I1SO@

ROOM X2

EN /IS0 @

SKYLINE X2

EN/I1SO @

X2

CLIMB X2

EN/I1SO @

TEXHUYECKUE HOPMA / HOPMA / TPEBOBAHUSA / TPEBOBAHUSA /
XAPAKTEPUCTUKWU / NORMA / NORMA / REQUISITI / REQUISITI /
CARATTERISTICA TECNICA / NORM / NORM / REQUIREMENTS / REQUIREMENTS /
TECHNICAL FEATURE /
EN/1SO roct EN / 1SO rocTt
PasMepHble XxapaKTepucTukn / 1SO rOCT 27180-2019 [onycTuMble oTKNoHeHus, % /
T Caratteristiche dimensionali / 10545-2 n.5 Deviazione standard % /
e\l/% Dimensional characteristics / Standard deviation % range /
Boponornouiexnune* / 1SO FOCT 27180-2019 Ev < 0,5% vHpusupyansHoe max 0,6% /
O Assorbimento % d’acqua* / 10545-3 n.é Ev £ 0,5% valore singolo max 0,6% /
O Water absorption* / Ev £ 0,5% Individual max 0,6% /
Paspyliatouias Harpyska* / (o] FOCT 27180-2019 S2700N
Forza di rottura* / 10545-4 n.7 (tonwwmHa / sp. / thk. <7,5 mm)
Breaking strength* /
S21300N
NN (TonwwmHa / sp. / thk. 27,5 mm)
/Ix /I\ MpoyHoCTb Npu n3rnée* / R 2 35 N/mm2
Modulo di rottura* /
Bending strength* /
CT0iMKOCTb K Fy6OKOMY UCTUPaHuio* / 1SO rOCT 27180-2019 <175 mm3
Resistenza all’abrasione profonda* / 10545-6 n.8
& Deep scratch resistance* /
KoadduuueHT nuHeinHoro 1SO / [eknapupyeMoe 3HayeHue / /
TepMM4eCKOro paclumpenus / 10545-8 Valore dichiarato/
«lH-> Coefficiente di dilatazione Declared value /
termica lineare /
e | Thermal linear expansion coefficient /
CTomnKocCTb K nepenanam Temnepatyp / 1SO FOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 10 umknos /
Resistenza agli sbalzi termici / 10545-9 n.10.1 Test superato conforme a / 10 cicli /
Thermal shock resistance / Pass according to / 10 cycles /
— EN I1SO 10545-1
PaclumpeHnue nop Bo3geictemem Bnarv / 1SO / [eknapupyemoe 3Hauyenue / /
Dilatazione all’'umidita / 10545-10 Valore dichiarato/
60% Expansion in humidity / Declared value /
MoposocToiikocTb / 1SO rOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 100 uuknos /
Resistenza al gelo / 10545-12 n.1 Test superato conforme a / 100 cicli /
Frost resistance / Pass according to / 100 cycles /
— EN ISO 10545-1
CToiiKoCTb K BO3AEHCTBUIO 1SO FOCT 27180-2019 Minimum
XUMUYECKMX BellecTs** / 10545-13 n. 12 Class B
Resistenza all’attacco chimico** /
0 Resistance to chemical attack** /
CTOMKOCTb K 06pa3oBaHUIo NATEH / 1SO FOCT 27180-2019 [eknapupyeMbiit knacc /
Resistenza alle macchie / 10545-14 n. 15 Classe dichiarata /
Q Resistance to stains / Declared Class /
O
ConpoTUBNEHNE CKOMbXEHUIO*** / DIN EN 16165 rOCT 27180-2019 [leknapupyeMoe 3HaveHue /
o Resistenza allo scivolamento*** / Annex B n.14.3 Valore dichiarato / Declared value /
Slip resistance*** /
DIN EN 16165 [eknapupyeMoe 3HaveHue /
—— Annex A Valore dichiarato / Declared value /

*

CpepHvie nokasaTteny no AByM NocfiefHVM rogam npovsBoacTsa. /
Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. /
Average values referred to the last two years production. /

*k

[Ins XMMWKaTOB, UCMONb3yeMbIX B 6bITY U Ans 6acceinHa. /
Per prodotti chimici di uso domestico e per piscina. /
For domestic chemicals and swimming pool additives. /
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*kk

MokasaTenu TecTos, NPOBEAEHHbIX BHELLHNMU aBTOPM3OBaHHbIMKU NTabopaTopuaMm, HaxoaaTcs
B KOMMaHWW 1 [JOCTYMHbI K 03HakoMneHuto. KomnaHus Italon rotosa npotectuposath no6yio
napTuio, kotopyio Bbl cobupaeteck npuobpectu. /

Valori relativi a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda;

Italon si rende disponibile alla verifica dell'eventuale lotto interessato all’acquisto. /

Values of the tests carried out by external certified laboratories are available in the company;

Italon makes itself available for any verification of purchased lots. /

CoortBertcTsyeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsertcTsyeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortBsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

<0,1% <0,1% <0,1% <0,1% <0,1% <0,1%

$>9000N $>9000N $>9000 N $>9000 N S$>9000 N $>10000 N

>40Mr|a ..................................... >40M|‘|a >40M|'|a >40Mr|a >40Mna .......................... zsoN/MMz ...................................
<165 mm3 <165 Mm3 <165 Mm3 < 165 mm3 <165 mm3 < 145 mm3

<7 m’! <7 m! <7 wmk! <7 mk! <7 mk! <7 mk!

Cronkun / Cronkun / Cronkui / Croukuit / Croukuit / Croukuit /

Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /

Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (mMm/m)

< 0,1 (mMm/m)

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (mMm/m)

< 0,1 (Mm/m)

Q)]

CornacHo cTanpaptam FOCT /
Secondo le norme GOST /
According to GOST standards /

v}

CornacHo ctanfaptam EN / ISO /
Secondo le norme EN / ISO /
According to EN / ISO standards /

Croiikun / Croiikun / Croiikun / Croitkun / Croitkuit / Croitkuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Cronkun / Crounkun / Crounkui / Croukuit / Croukuit / Croukuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/
Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/
Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/
R12 R1 R11 R11 R11 R11
(Textured) (Textured) (Textured: 60X60) (Textured) (Textured) (Textured)
A+B+C A+B+C A+B+C A+B+C A+B+C A+B+C

MNMPWUM.: PacuBeTkmn n acTeTMyeckne xapakTepucTukn MaTepuranos Ha UINIOCTPaLmax

B HaCTOfLLEeM KaTanore aBnatoTCA OPUEHTUPOBOYHbBIMU. /

NOTA: | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente
catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. /

NOTE: Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue
are to be regarded as mere indications. /
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KEPAMOIPAHWUT OKPALLEHHbI B MACCE /
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA /

FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE /

Knaccuoukaums no EN 14411 (ISO 13006), npunoxenue G, rpynna Bla - UGL n FOCT 13996-2019 Tabnuua 13 n 24 /
Classificazione secondo EN 14411 (ISO 13006) annesso G Gruppo Bla - UGL e GOST 13996-2019 Tabella 13 e 24 /

Classification in accordance with EN 14411 (ISO 13006) annex G standards Bla - UGL and GOST 13996-2019 Table 13 and 24 /

MATERIA X2

EN/ISO @

CONTEMPORA X2

EN/ISO @

NATURAL LIFE WOOD X2

EN/I1SO @

MAGNETIQUE X2

EN/I1SO @

X2

DISTRICT X2

EN/I1SO @

TEXHUYECKUE HOPMA / HOPMA / TPEBOBAHUSA / TPEBOBAHUSA /
XAPAKTEPUCTUKWU / NORMA / NORMA / REQUISITI / REQUISITI /
CARATTERISTICA TECNICA / NORM / NORM / REQUIREMENTS / REQUIREMENTS /
TECHNICAL FEATURE /
EN/1SO roct EN / 1SO rocTt
PasMepHble XxapaKTepucTukn / 1SO rOCT 27180-2019 [onycTuMble oTKNoHeHus, % /
T Caratteristiche dimensionali / 10545-2 n.5 Deviazione standard % /
e\l/% Dimensional characteristics / Standard deviation % range /
Boponornouiexnune* / 1SO FOCT 27180-2019 Ev < 0,5% vHpusupyansHoe max 0,6% /
O Assorbimento % d’acqua* / 10545-3 n.é Ev £ 0,5% valore singolo max 0,6% /
O Water absorption* / Ev £ 0,5% Individual max 0,6% /
Paspyliatouias Harpyska* / (o] FOCT 27180-2019 S2700N
Forza di rottura* / 10545-4 n.7 (tonwwmHa / sp. / thk. <7,5 mm)
Breaking strength* /
S21300N
NN (TonwwmHa / sp. / thk. 27,5 mm)
/Ix /I\ MpoyHoCTb Npu n3rnée* / R 2 35 N/mm2
Modulo di rottura* /
Bending strength* /
CT0iMKOCTb K Fy6OKOMY UCTUPaHuio* / 1SO rOCT 27180-2019 <175 mm3
Resistenza all’abrasione profonda* / 10545-6 n.8
& Deep scratch resistance* /
KoadduuueHT nuHeinHoro 1SO / [eknapupyeMoe 3HayeHue / /
TepMM4eCKOro paclumpenus / 10545-8 Valore dichiarato/
«lH-> Coefficiente di dilatazione Declared value /
termica lineare /
e | Thermal linear expansion coefficient /
CTomnKocCTb K nepenanam Temnepatyp / 1SO FOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 10 umknos /
Resistenza agli sbalzi termici / 10545-9 n.10.1 Test superato conforme a / 10 cicli /
Thermal shock resistance / Pass according to / 10 cycles /
— EN I1SO 10545-1
PaclumpeHnue nop Bo3geictemem Bnarv / 1SO / [eknapupyemoe 3Hauyenue / /
Dilatazione all’'umidita / 10545-10 Valore dichiarato/
60% Expansion in humidity / Declared value /
MoposocToiikocTb / 1SO rOCT 27180-2019 TecTupoBaHue cornacHo / 100 uuknos /
Resistenza al gelo / 10545-12 n.1 Test superato conforme a / 100 cicli /
Frost resistance / Pass according to / 100 cycles /
— EN ISO 10545-1
CToiiKoCTb K BO3AEHCTBUIO 1SO FOCT 27180-2019 Minimum
XUMUYECKMX BellecTs** / 10545-13 n. 12 Class B
Resistenza all’attacco chimico** /
0 Resistance to chemical attack** /
CTOMKOCTb K 06pa3oBaHUIo NATEH / 1SO FOCT 27180-2019 [eknapupyeMbiit knacc /
Resistenza alle macchie / 10545-14 n. 15 Classe dichiarata /
Q Resistance to stains / Declared Class /
O
ConpoTUBNEHNE CKOMbXEHUIO*** / DIN EN 16165 rOCT 27180-2019 [leknapupyeMoe 3HaveHue /
o Resistenza allo scivolamento*** / Annex B n.14.3 Valore dichiarato / Declared value /
Slip resistance*** /
DIN EN 16165 [eknapupyeMoe 3HaveHue /
—— Annex A Valore dichiarato / Declared value /

*

CpenHve nokasaTtenu no [ByM NoC/eHUM rofaM Npou3BoaCTBa. /
Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. /

Average values referred to the last two years production. /

*k

[Ins XMMWKaTOB, UCMONb3yeMbIX B 6bITY U Ans 6acceinHa. /
Per prodotti chimici di uso domestico e per piscina. /
For domestic chemicals and swimming pool additives. /

*kk

MokasaTenu TecTos, NPOBEAEHHbIX BHELLHNMU aBTOPM3OBaHHbIMKU NTabopaTopuaMm, HaxoaaTcs
B KOMMaHWW 1 [JOCTYMHbI K 03HakoMneHuto. KomnaHus Italon rotosa npotectuposath no6yio
napTuio, kotopyio Bbl cobupaeteck npuobpectu. /

Valori relativi a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda;

Italon si rende disponibile alla verifica dell'eventuale lotto interessato all’acquisto. /

Values of the tests carried out by external certified laboratories are available in the company;

Italon makes itself available for any verification of purchased lots. /

CoortBertcTsyeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortBsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

CoortsetcTByeT /
Conforme /
In accordance /

<0,1% <01% <0,1% <0,1% <0,1%

$>10000 N $>10000 N S$>10000 N S$>10000 N S$>10000 N
250N/MM2 350N/MM2 zsoN/MMz .............................................. zsoN/MMz zsoN/MMz ..............................................
<145 mm3 < 145 mm3 < 145 mm3 < 145 mm3 < 145 mm3

<7 m! <7 m’! <7 mk! <7 mk! <7 mk!

Cronkun / Croukuit / Croukuit / Croukuit / Croukuit /

Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /

Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (Mm/m)

< 0,1 (Mm/m)

Q)]

CornacHo cTanpaptam FOCT /
Secondo le norme GOST /
According to GOST standards /

v}

CornacHo ctanfaptam EN / ISO /
Secondo le norme EN / ISO /
According to EN / ISO standards /

Croiikun / Croitkuit / Croitkuit / Croitkuit / Croitkuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Cronkun / Cronkun / Croukuit / Croukuit / Croukuit /
Resistente / Resistente / Resistente / Resistente / Resistente /
Resistant / Resistant / Resistant / Resistant / Resistant /
Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/ Knacc 5/
Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/ Classe 5/
Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/ Class 5/
R1 R12 R1 R11 R11
(Textured) (Textured) (Textured) (Textured) (Textured)
A+B+C A+B+C A+B+C A+B+C A+B+C

MNMPWUM.: PacuBeTkmn n acTeTMyeckne xapakTepucTukn MaTepuranos Ha UINIOCTPaLmax
B HAaCTOSLLEM KaTarnore ABNAOTCA OPUEHTUPOBOYUHBIMU. /

NOTA: | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente
catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. /

NOTE: Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue
are to be regarded as mere indications. /
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